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Förord  

Jag lärde känna Tomás Ruiz (1777ð efter 1819) på ett bibliotek i Managua 

för drygt tjugo år sedan. Han var nicaraguansk indian, präst, professor och 

är, för många, också en nationalhjälte och martyr. Under åren 1993ð1995 

bodde jag långa perioder i Nicaragua, där jag bland annat arbetade med en 

undersökning av katolska kyrkans roll i den omvälvande tid som följde på 

sandinisternas valförlust 1990. Men också äldre nicaraguansk historia 

intresserade mig och jag läste så mycket jag kunde hitta i boklådor och 

bibliotek. 

Fröet till denna bok är en text som jag skrev under en vistelse i 

Managua 1995, då jag bland annat hade möjlighet att arbeta på det 

utmärkta Biblioteca Dr. Roberto Incer Barquero del Banco Nacional de 

Nicaragua, men också på Centro Ecuménico Antonio Valdivieso, 

Bibl ioteca Nacional de Nicaragua samt Biblioteca José Coronel Urtecho de 

la Universidad Centroamericana UCA de Nicaragua. Jag vill ta tillfället i  

akt att tacka de personer på dessa instit utioner som hjälpte mig. Samma 

år gjorde jag också ett kortare besök på Archivo General de Centroamérica 

i Guatemala, men jag har också haft tillgång till fotokopior av dokument 

därifrån. Senare gjorde jag kompletterande studier vid Archivo General de 

I ndias i Sevilla. Jag vill också rikta ett stort tack till familjen García i 

Barrio Alfredo Lazo, Estelí, Nicaragua som öppnade upp sitt hem för mig 

under långa perioder.  

Skrivandet var en del av mina missionsvetenskapliga studier vid 

Lunds universitet för professor Aasulv Lande och jag tackar honom för all 

uppmuntran. Under tiden i Lund stimulerade professor Manfred Hofmann 

mitt intresse för Centralamerika och inte minst Nicaragua, för vilket jag är 



 

 

 

 

 

 

 
3 

 

tacksam. I nledningsvis hade jag också tänkt  skriva min doktorsavhandling 

om centralamerikansk kyrkohistoria, men det blev kolonialtidens Mexiko 

istället. Arkivsituationen i Centralamerika var för komplicerad. Studierna 

av Tomás Ruiz blev i alla fall en ingång till spanskamerikansk 

kolonialhistoria, som jag sedan ägnat större delen av mitt forskarliv åt. 

Nu, 22 år senare, har jag återvänt till min omkring tjugosidiga text  

om Ruiz och det stora material som jag samlade in kring mitten av 1990-

talet. Jag har också läst in mig på nyare litteratur och ett större 

källmaterial och skrivit en ny och betydligt mer omfattande biografi; den 

mest omfångsrika som skrivits om Ruiz överhuvudtaget. Tomás Ruiz ledde 

också in mig på studier om indianska präster under kolonialtiden och jag 

har kunnat använda min senare forskning på detta område för att sätta in 

honom i ett större sammanhang. Lång erfarenhet av arbete med kolonialt 

källmaterial har också haft stor betydelse för hur den färdiga boken ser ut. 

Skillnaden mellan att bedriva forskning 1995 och 2017 är uppenbar. 

Jag minns att internet hade blivit ett välkänt begrepp när jag kom tillbaka 

till Sverige 1995. Det hade det knappast varit när jag lämnat landet ett 

halvår tidigare. Sedan dess har naturligtvis mediet revolutionerat det 

mesta, inkluderat historieforskning och idag är många böcker, artiklar och 

manuskript lätt  sökbara och tillgängliga i digital form. Det gäller glädjande 

nog också litteratur publicerad i Centralamerika, där det finns flera mycket 

imponerande digitaliseringsprojekt, vilket referenslistan skvallrar om. Jag 

är ändå glad att jag har fått forska i båda tidsåldrarna. Sökandet efter 

material i olika nicaraguanska bibliotek och boklådor var inte sällan 

spännande, inkluderat möten med fladdermöss i bokmagasin, men också 

med personer som har haft avgörande betydelse för mig som människa och 

forskare.  

 

Uppsala i oktober 2017. 
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1. Att konstruera en hjälte 

Det tidiga 1800-talet var en omvälvande period i Latinamerikas historia, 

då de flesta delar av det spanska väldet tog steg som i förlängningen ledde 

fram till skapandet av självständiga nationalstater. Reino de Guatemala, 

som styrdes av en generalkapten med säte i Ciudad de Guatemala 

(Guatemala City), innefattade under kolonialtiden det område som i dag 

kallas Centralamerika, med undantag av Panama, men också den numera 

mexikanska provinsen Chiapas. Under första halvan av 1810-talet bröt en 

serie uppror ut i regionen. De riktades mot den lokala kolonial-

administrationen och var mest omfattande i El Salvador och Nicaragua. 

Men alla dessa uppror var kortlivade och Centralamerikas väg mot 

oavhängighet var i stora drag fredlig.1  

Att säga att Centralamerika blev självständigt den 15 september 

1821, det datum som högtidlighålls idag, är en klar förenkling. Istället kan 

man säga att då inleddes en process som ledde till att fem provinser bildade 

en centralamerikansk union 1824, medan Chiapas blev en del av Mexiko. 

Det fanns andra förslag till lösningar som likaväl skulle ha kunnat bli 

verklighet; motsättningarna inom och mellan provinserna var betydande. 

Den centralamerikanska unionen, som snart omvandlades till en federal 

republik, splittrades 1838 då Nicaragua, Honduras och Costa Rica bildade 

egna nationalstater. Tre år senare blev också Guatemala och El Salvador 

självständiga republiker.2  

                               
1 För upproren i Centralamerika 1811ð1812, se Dym 2006. 
2 Dym 2009a är en mycket bra översikt av den komplicerade centralamerikanska 

självständighetsprocessen 1821ð1824. För Nicaraguas övergång från kolonial-
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Officiellt heroiska män 

 

I dag har en skara centralamerikanska män, aktiva under de första 

decennierna av 1800-talet, officiell status som självständighetshjältar, som 

inte minst firas under óden patriotiska m¬nadenó, i september varje år. På 

spanska kallas de próceres, vilket kan förstås som grundläggare, före-

gångare eller fosterlandets fäder, något av en motsvarighet till Förenta 

staternas Founding fathers. De flesta av dem tillhörde den utbildade 

kreolska gruppen, det vill säga spanskättlingar födda i Amerika, och 

majoriteten var jurister och präster.3  

Eftersom självständighetsrörelsen i Centralamerika inte var så 

storskalig och sammandrabbningarna inte alls så våldsamma som på andra 

håll på kontinenten, fanns det inga så givna hjältar som Miguel Hidalgo 

(1753ð1811) och José María Morelos (1765ð1815) i Mexiko eller Simón 

Bolívar (1783ð1830), Bernardo OõHiggins (1778ð1842) och José de San 

Martín (1778ð1850) i Sydamerika. Men det har inte saknats försök att 

etablera en grupp av officiellt heroiska centralamerikanska män.  

I den positivistiskt  orienterade nationella historieskrivningen 

(historia patria) under slutet av 1800-talet och början av 1900-talet 

fastställdes en grupp frihetshjältar, som fortfarande har en central roll i 

officiell centralamerikansk patriotism. Deras namn och porträtt är 

välkända för många. Gruppen officiellt erkända próceres inkluderar till 

exempel honduranen José del Valle (1780ð1834), salvadoranen José Matías 

Delgado (1767ð1832), guatemalteken José Francisco Barrundia (1787ð

                               

provins via union och federativ republik till självständig stat, se Pinto Soria 1986 

och Burns 1991.  
3 Se t.ex. Meléndez Chaverri 1971 för en samling biografier om 

centralamerikanska próceres. Arellano 1987: 162 använder följande definition av 

prócer: òpadre de la patria, padre de nuestra nacionalidad, forjador de nuestra 

independencia pol²tica é el que jur·, tram·, se insurreccion·, pele· o suscribi· el 

acta de independencia.ó  
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1854), nicaraguanen Miguel Larreynaga (1772ð1847), och costaricanen 

Florencio Castillo (1778ð1834). Men de är bara några av medlemmarna i 

detta republikanska Pantheon.4  

En annan person, som ibland har presenterats som en av den 

centralamerikanska självständighetsrörelsens förelöpare, är den nicara-

guanska prästen och filosofiprofessorn Tomás Ruiz, som dessutom, själv 

indian, försvarade ursprungsbefolkningens möjligheter till utbildning. 

Ruiz var onekligen en pionjär på flera sätt. Han var den första indian som 

avlade doktorsexamen vid San Carlosuniversitet i Guatemala och han var 

den första nicaraguanska indian som blev prästvigd. Han var också en del 

i den så kallade Sammansvärjningen i Belén i Guatemala 1813, som ibland 

har betraktats som en viktig station på vägen mot centralamerikansk 

självständighet, även om den avslöjades innan den kunde genomföras. 

Förutom i Nicaragua och Guatemala bodde han också en kortare period i 

Honduras.  

Tomás Ruiz hade länge inte en lika officiell hjältestatus som de 

tidigare nämnda männen. Men under de senaste fyra decennierna har en 

grupp nicaraguanska intellektuella strävat efter att ge honom officiell 

ställning som prócer vid sidan om, eller istället för, Miguel Larreynaga. 

Redan den första centralamerikanska historikerkonferensen, som möttes i 

Managua 1972, utnämnde Ruiz till prócer och de församlade historikerna 

utt ryckte förhoppningen att  den nicaraguanska staten skulle ge honom 

samma hedersbetygelse.5 Det kom dock att dröja 40 år innan det blev så.  

Den som skrivit mest om Tomás Ruiz är den nicaraguanska 

litteraturvetaren och författaren Jorge Eduardo Arellano (f. 1946). Han är 

en ganska typisk latinamerikansk ópolygrafó, som har gett ut sammanlagt 

ett hundratal böcker och tusentals artiklar och essäer. Hans produktion 

                               
4 För en klassisk förteckning över självständighetshjältar, se Batres Jáuregui 

1920: 620. Författaren gör en distinktion mellan próceres som var med 1821ð1823 

och 1810-talets föregångare som han benämner precursores de la Independencia. Till 

den senare gruppen räknade han bland andra Tomás Ruiz.   
5 Arellano 1979: 67.  
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sträcker sig över vida fält och han har skrivit  prosa och poesi, men 

framförallt  verk om nicaraguansk historia, litteratur , språk och 

traditioner. Arellanos första arbeten om Tomás Ruiz kom redan 1971, då 

150-årsminnet av Centralamerikas självständighetsförklaring firades, och 

det var bland annat på grundval av dem som historikerkonferensen tog sitt 

symboliska beslut.6 

Vid sidan om Arellano har den nicaraguanska juristen, universitets-

rektorn och före detta sandinistiska utbildningsministern Carlos 

Tünnermann Bernheim (f. 1933) sedan början av 1970-talet publicerat 

åtskilligt om Tomás Ruiz. Genom sina akademiska och politiska uppdrag 

har han också i många sammanhang talat om Ruiz som en viktig politisk 

och pedagogisk förebild. Redan Tünnermann Bernheims företrädare som 

rektor för Universidad Nacional Autónoma de Nicaragua i León, Manuel 

Fiallos Gil, tog 1962 beslutet att uppkalla en aula efter Rafael Agustín 

Ayesta och Tomás Ruiz, som var rektor respektive vicerektor för Seminario 

de San Ramón Nonato, en institutionell föregångare till universitetet.7  

I Tünnermann Bernheims arbeten, liksom i Arellanos, upprepades 

länge påståendet att Ruiz fortfarande var okänd och att han hamnat i 

skuggan av den betydligt mer erkändaðoch vitareðMiguel Larreynaga, 

vars bild till exempel fanns på de nicaraguanska sedlarna, och som stod 

staty i många städer och spelade en roll i det årliga 

självständighetsfirandet. Larreynaga var förvisso den enda nicaraguanska 

representanten vid den inledande självständighetsförklaringen den 15 

september 1821, men undertecknade, i egenskap av hög 

kolonialtjänsteman, själv inte dokumentet. Arellano och Tünnermann 

Bernheim menade att Tomás Ruiz var den verkliga hjälten på vägen fram 

                               
6 Arellano 1979: 67. 
7 Se t.ex. Tünnermann Bernheim 1974 och Tünnermman Bernheim 1990. Ett 

mycket senare bidrag är Tünnermann Bernheim 2012. Se också Fundación 

Enrique Bolaños hemsida, www.enriquebolanos.org som innehåller digitala 

versioner av ett trettiotal av Tünnermann Bernheims böcker. 

 

http://www.enriquebolanos.org/
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mot självständighet. Han fick betala ett betydligt högre pris, då han sattes 

i fängelse för sitt deltagande i kampen, vilket  ledde till en förtidig död (även 

om ingen vet exakt när han dog). Han var alltså inte bara hjälte utan också 

martyr.  Deras slagord blev: ó¡Ruiz, sí, Larreynaga, no!ó8 Miguel 

Larreynaga hade, så att säga, omvänt sig under galgen, när 

självständigheten redan var ett faktum. Denna inställning kunde knappast 

uttryckas tydligare än med Arellanos ord:  

 

Vi nicaraguaner har två próceres: en officiell, salongsfähig [och] falsk som i 

patriotisk anda upphöjs varje år; och en okänd, heroisk och sann, som 

väntar på att bli erkänd.9  

 

Jorge Eduardo Arellano och Carlos Tünnermann Bernheim är sedan länge 

inflytelserika kulturpersonligheter i Nicaragua. De är båda två ledamöter 

av Nicaraguanska akademien, som Arellano också varit ordförande för, och 

deras bild av Ruiz har vunnit  politiskt gehör. Han har sedan 1970-talet 

stegvis fått en alltmer offentlig plats i det nicaraguanska samhället. 

Förutom universitetsaulan i León har en högskola, flera andra utbildnings-

institutioner  på olika nivåer och åtminstone ett bibliotek uppkallats efter 

Ruiz, och dessutom har flera statyer och andra minnesmärken invigts.  

Med detta i åtanke är det snarast märkligt att det dröjde ända till 

2012 innan Nicaraguas parlament enhälligt röstade igenom en lag som 

fastslog att Tomás Ruiz och Miguel Ángel Larreynaga officiellt 

                               
8 Se t.ex. Arellano 1987: 162ð164. För en monografi om Larreynaga, se också 

Tünnermann Bernheim 1999. 
9 Arellano 1987: 162ð164: óLos nicarag¿enses é tenemos dos pr·ceres: uno 

oficial, de salón, falso, exaltado cívicamente cada año; otro desconocido, heroico y 

verdadero que espera el futuro para ser reconocido.ó Jªmfºr T¿nnermann 

Bernheim 2012. 
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var ópr·ceres de la independencia de Centroamérica.ó10  Detta beslut kan 

ses som ett slags republikansk helgonförklaring och Ruiz har fått en officiell 

biografi på regeringens hemsida. Denna biografi är i allt väsentligt den 

samma som Arellano och Tünnermann Bernheim presenterat i många 

sammanhang under årens lopp, även om den är litet nedtonad.11  

 

 
Fig. 1. De nya officiella bilderna av Tomás Ruiz och Miguel Larreynaga 

 

I samband med stiftandet av lagen framställdes ett nytt officiellt porträtt 

av Tomás Ruiz, som har få likheter med den bild vars original troligen 

målades under hans livstid (se fig. 1 och 2). På den nya bilden är hans hy 

något mörkare och han har fått kantigare och starkare ansiktsdrag. I det 

äldre porträttet bär han borla (doktorsbiretta) och håller ett diplom i 

handen. Samtidigt finns en 1900-talskopia av det äldre porträttet som är 

mycket annorlunda och något av en mellanform på vägen mot den nya, 

mer arketypiskt indianska Ruizbilden. Den nye officiellt avbildade Ruiz är 

mer av en sammanbiten och handlingskraftig hjälte än en boksynt 

prästman.  

                               
10 För parlamentets beslut, se Asamblea Nacional 2012a. Se också den slutgiltiga 

lagen, utfärdad av republikens president Daniel Ortega Saavedra: Asamblea 

Nacional 2012b. 
11 Asamblea Nacional 2012c. 
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Fig. 2. Det äldre porträttet av Tomás Ruiz  

med doktorsinsignier (t.v.) och en version av porträttet målad på 1970-talet (t.h) 

 

Allt detta är tydliga exempel på det som brukar kallas ideologiskt 

historiebruk, det vill säga att man lyfter fram historiska exempel som 

betonar och legitimerar den egna ideologin. Genom de tydliga 

jämförelserna mellan äldre och senare historisk utveckling är det också ett 

exempel på politiskt-pedagogiskt historiebruk. Tomás Ruiz biografi 

utvecklades under slutet av Somozatiden, då kampen mot diktatorns välde 

intensifierades, och den vidareutvecklades under den sandinistiska 

revolutionen (1979ð1990).  

I  dessa historiska sammanhang konstruerades bilden av Ruiz som en 

viktig revolutionär föregångare och nationell befrielsegestalt. Slutligen kan 

användningen av Ruiz också betraktas som ett moraliskt historiebruk, där 

konstruktionen av hans biografi används för att lyfta fram orättvisor, och 

grupper och individer som drabbats av dem, och genom att inskärpa sidor 
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och egenskaper hos honom som kan fungera karaktärsdanande och 

inspirerande för senare tiders nicaraguaner.12  

Genom hans nya status som officiell hjälte ska den officiella biografin 

om Tomás Ruiz inkluderas i skolundervisningen, där självständighets-

rörelsen och dess procéres har en central plats tillsammans med konstitu-

tionen och de republikanska symbolerna, som flaggan, statsvapnet och 

nationalfågeln. Lagen från 2012 innehöll ett speciellt uppdrag till 

utbildningsdepartementet: att  inkludera Tomás Ruiz och Miguel 

Larreynagas heroiska liv i kursplaner och undervisningsmaterial.13 Det 

nicaraguanska parlamentets beslut var alltså inte bara en symbolisk 

handling. Det har praktiska konsekvenser.  

I ett Nicaragua som under 1900-talet varit  skådeplats för så många 

uppslitande och blodiga konflikter utgör dessutom hjältarna från 1800-

talets början en del i en mindre känslig föreställd nationell gemenskap än 

de senaste årtiondenas politiska ledare.14 På utbildningsdepartementets 

hemsida är det emellertid svårt att finna uppgifter om Ruiz. Där är det 

istället 1900-talets nicaraguanska hjältar som står i centrum, som till 

exempel författaren Rubén Darío (1867ð1916), upprorsledaren Augusto 

César Sandino (1895ð1934) och Carlos Fonseca (1936ð1976), lärare och 

grundare av sandinistfronten FSLN. Under mandatperioden 2012ð2016, 

då sandinisterna åter var vid makten, stiftades inte mindre än 22 lagar för 

att officiellt uppmärksamma och hedra historiska personer eller historiska 

händelser; lagen om Ruiz och Larreynaga var den första i raden. Dessutom 

har en levande person, förre ärkebiskopen av Managua, kardinal Miguel 

                               
12 Om begreppen, se Karlsson 2009: 56ð70. 
13 Lag 794, Ä 2 stadgar: òEl Ministerio de Educación deberá incorporar en sus 

planes y textos de estudios el conocimiento de la vida y obras del Presbítero Tomás 

Ruiz y Licenciado Miguel Larreynagaó (Asamblea Nacional 2012b).  
14 För förståelsen av nationen som en föreställd gemenskap, alltså en tänkt 

relation mellan dåtid, nutid och framtid, som har ett större mått av abstraktion 

än nära mellanmänskliga relationer, se Anderson 1993.  
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Obando y Bravo (f. 1926) i en lag av 2016 utnämnts till óprócer för fred och 

fºrsoning.ó15 

I en kolumn i den nicaraguanska dagstidningen La Prensa, i 

samband med 15-septemberfirandet 2014 sammanfattade Carlos Tünner-

mann Bernheim sin syn på de två numera officiellt utsedda próceres:  

 

I processen som ledde fram till Centralamerikas självständighet finns två 

nicaraguaner som överträffar andra, såväl genom sina levnadslopp som 

genom sina bidrag till självständighetsidealet. De är el padre-indio 

[indianprästen] doktor Tomás Ruiz, revolutionär föregångare, och 

licenciado Miguel Larreynaga, som vi kan beskriva som en lärd och 

eftertänksam föregångare.16  

 

Detta är på flera sätt ett problematiskt uttalande, inte enbart för att Ruiz 

betraktas som särskilt revolutionär, vilket kan diskuteras, utan för att 

skribenten indirekt påstår att filosofiprofessorn Ruiz inte skulle ha varit 

lärd och eftertänksam, i alla fall inte på samma sätt som Miguel 

Larreynaga. Samtidigt framträdde inte kritiken mot Larreynaga lika 

tydligt som tidigare. Stridsropet, om än litet tveksamt, har blivit ¡Ruiz, sí, 

Larreynaga, sí! 

Biografi och republikansk hagiografi 

 

Tomás Ruiz var inte fullständigt bortglömd före 1970-talet. Hans nämndes 

kortfattat redan i det första större översiktsverket om nicaraguansk 

historia: Tomás Ayóns Historia de Nicaragua, som utkom på 1880-talet i 

tre tjocka band. En längre skildring med inriktning på Ruiz roll vid 

                               
15 Asamblea Nacional 2017. Se också undervisningsmaterialet om de patriotiska 

symbolerna, símbolos patrios, på utbildningsdepartementets hemsida: Ministerio 

de Educación 2017. 
16 Tünnermann Bernheim 2014. 
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universitetet och i självständighetsrörelsen återfanns i Sofonías Salva-

tierras Contribución a la Historia de Centroamérica (1939) och senare i til l 

exempel José Coronel Urtechos Reflexiones sobre la historia de Nicaragua 

(1962), men framförallt i många kortare bidrag om nicaraguansk 

universitets- och självständighetshistoria.17  

1970, kort före de större biografiska arbetena om Ruiz gavs ut i 

Nicaragua, trycktes också två böcker om centralamerikansk historia som 

fått status av moderna klassiker: Constantino Lascaris Historia de las Ideas 

en Centroamérica och Severo Martínez Palaéz La Patria del Criollo. Båda 

behandlade Ruiz i korthet och betraktade honom som en upplysningsman, 

som hade en roll i självständighetsrörelsen och synnerhet den senare 

betraktade Ruiz som òradikaló i sin emancipationskamp. 

Även om han alltså nämndes i tidigare verk var det under 1970- och 

1980-talet som bilden av Tomás Ruiz som pedagogisk reformator, socialt 

engagerad präst och självständighetshjälte utvecklades. Under denna tid 

publicerade Jorge Eduardo Arellano åtminstone ett tiotal mer omfattande 

arbeten om Tomás Ruiz, utöver många kortare dagstidningsartiklar och 

essäer. Det rörde sig dock inte om helt olika studier utan om överlappande, 

lätt reviderade eller identiska bidrag, som dessutom har förvillande lika 

titlar.  

Ett av Arellanos första arbeten var en liten skrift på ett trettiotal  

sidor: El Padre-indio Dr. Tomás Ruiz: fundador de la universidad y prócer de 

Centroamérica, (1972), som trycktes i hela 5 000 exemplar.18 Redan i titeln 

                               
17 I den nicaraguanska kulturtidskriften Revista Conservadora publicerades till 

exempel åtskilliga artiklar under 1960-talet som nämnde Ruiz. Från 1967 hette 

tidskriften Revista Conservadora del Pensamiento Centroamericano och från 1972 

Revista del Pensamiento Centroamericano. 225 nummer av denna mycket värdefulla 

publikation finns tillgängliga på http://www.enriquebolanos.org/   
18 Redan under 1971, vid 150-årsminnet av självständighetsförklaringen, 

publicerade Arellano fyra tidningsartiklar om Ruiz och dessutom ett längre bidrag, 

óTom§s Ruiz, proc®r desconocido de Nicaraguaó, som var hans intrªdestal i 

 

http://www.enriquebolanos.org/
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presenterades Ruiz som prócer och universitetsgrundare. Skriften var en del 

i Arellanos projekt om Leónuniversitetets historia, som mynnade ut i 

tvåbandsverket Historia de la Universidad de León (1973ð1974), där texten 

om Ruiz reproducerades. Carlos Tünnermann Bernheim, som var rektor för 

universitetet fram till 1974, har också skrivit mycket om dess historia och 

presenterat Ruiz som en tidig nyckelgestalt.19  

Uppföljare till dessa pionjärstudier var bland annat Arellanos 

artikel óEl pr·cer centroamericano Tom§s Ruizó (1974), men framförallt 

ett omfattande temanummer av Boletín nicaragugense de bibliografía y 

documentación (1977), också det utgivet av Arellano, som innehöll flera 

dokument och studier om Ruiz, till större delen publicerade tidigare.20 

Samma år utgavs också en längre uppsats av Ascensión Oviedo Estrada 

och Gloria Alba Mesa de Castillo, som också den inkluderade 

transkriptioner av originaldokument.  

Av central betydelse för forskningen om Tomás Ruiz är den 

nordamerikanska historikern Gene A. M¿llers artikel óLa formación de un 

revolucionario centroam®ricano en el Siglo XIXó (1977), som var en del av 

hans arbete med en doktorsavhandling om biskopar och domkapitel i 

Comayagua, Honduras. Müller uppmärksammade genom studier av ett 

omfattande källmaterial den konflikt som följde när Ruiz ansökte om en 

tjänst i domkapitlet i Comayagua och det var först genom Müllers 

arkivstudier som Ruiz tid i Honduras blev känd.21 

                               

Academia de Geografía e Historia de Nicaragua, vilket utgavs i boken Páginas de 

la historia de la Independencia de Centroamérica. Jag har tyvärr inte haft tillgång 

till detta arbete. Se Arellano 1979: 67. 
19 För ett tidigt exempel, se Tünnermann Bernheim 1973. 
20 Volymen innehåller bland annat avtryck av Arellano 1974, Müller 1977 och 

delar av Arellano 1973, men också reproduktioner av Ruiz 1805 och Ruiz 1807, en 

bibliografi med arbeten om Ruiz publicerade mellan 1971 och 1977, samt en 

redogörelse för högtidlighållandet av tvåhundraårsminnet av Ruiz födelse. 
21 Müller 1977, jämför Müller 1981. 
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Att så många arbeten publicerades just 1977 berodde på att det då 

var 200 år sedan Ruiz föddes, och nicaraguanska intellektuella, med 

Arellano och Tünnermann Bernheim i spetsen, uppmanade återigen 

parlamentet att officiellt utse Ruiz till  prócer. Som stöd för sitt förslag 

bifogade de också avskrifter av ett tjugotal positivt hållna textstycken om 

Ruiz, som författats sedan 1800-talet. Senare blev listan än mer 

omfattande och innefattade ett fyrtiotal referenser.22 Något beslut i frågan 

kom inte, men detta var en synnerligen omvälvande period i Nicaraguas 

historia, då motståndet mot diktatorn Anastasio Somoza Debayles regim 

gick in i en våldsammare fas, som blev början till slu tet på familjen 

Somozas mer än fyrtioåriga välde.  

Vid tiden för den sandinistiska revolutionen 1979 gav Jorge Eduardo 

Arellano ut en ny monografi, El Padre Indio Tomás Ruiz: Prócer de 

Centroamérica. Boken byggde på hans tidigare arbeten, men Ruiz hade 

gjorts än mer revolutionär och nationalistisk, även om Arellano själv inte 

var aktiv sandinist. Carlos Tünnermann Bernheim var däremot mellan 

1979 och 1984 sandinisternas utbildningsminister och talade och skrev då 

om Ruiz i många sammanhang. Under de första åren av revolutionen 

genomfördes en stor alfabetiseringskampanj i Nicaragua, men också 

satsningar på den eftersatta högre utbildningen. Tomás Ruiz presenterades 

som en förebild, då han som indian hade tagit sig in i sammanhang som den 

vita eliten tidigare hade haft monopol på. Arellano och Tünnermann 

Bernheim ägnade sig absolut inte åt någon marxistiskt inriktad 

historieskrivning, där strukturer och ekonomi är bärande element, utan var 

präglade av den äldre nationella historiografins fokus på enskilda, heroiska 

och patriotiska nyckelpersoner.  

De flesta av Jorge Eduardo Arellanos senare arbeten om Ruiz utgör 

kondenserade versioner av boken från 1979. Identiska texter har till 

exempel publicerats i en antologi om den latinamerikanska teologins rötter, 

utgiven av Pablo Richard (1987), i tidskriften  Revista de Historia de 

                               
22 Denna textsamling fanns också med i Boletín Nicaragüense  1977. 
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América (1990) samt i en liten bok med titeln Nuevos estudios sobre 

el óPadre-Indioó Tom§s Ruiz (1989). Den sistnämnda boken innehåller 

också en analys av Ruiz tryckta predikningar, författad av Ascensión 

Oviedo Estrada.  

Tomás Ruiz har också en plats i de kyrkohistoriska översikter som 

Arellano publicerade under 1980-talet: monografin Breve historia de la 

Iglesia en Nicaragua (1523ð1979)  och avsnitten om Nicaragua i flerbands-

verket Historia General de la Iglesia en América Latina. Dessa böcker var 

delar i den latinamerikanska kyrkohistoriska organisationen CEHILA:s  

projekt med att skriva en ny, mer befrielseteologiskt orienterad historia, 

som skulle utmana de traditionella biskopscentrerade krönikorna. Bland 

annat ville CEHILA  uppmärksamma personer som man menade hade 

utmanat den dominerande teologiska linjen under olika tider. Ruiz ansågs 

vara en av dem. 23   

I  inledningen till sin bok från 1979 angav Arellano sex skäl till att 

Ruiz var en så viktig gestalt i nicaraguansk historia. Han var en av de 

viktigaste nicaraguanska självständighetshjältarna, den första 

centralamerikanska indian som blev doktor och den första nicaraguanska 

filosofen. Han var vidare den nicaraguanska författare som publicerade 

flest verk i början av 1800-talet, en av grundarna till universitetet i León 

och en ideal präst som kämpade aktivt för de svaga i samhället.24 Arellanos 

arbeten bygger på god grundforskning, men framförallt texterna som 

publicerades från och med 1979 innehåller också många svagt underbyggda 

antaganden och rena spekulationer, som dessutom läggs på varandra och 

spetsas till ytterligare genom närmast slagordsmässiga rubriker. Detta 

gällde i minst lika hög grad Tünnermann Bernheims senare publikationer. 

  

                               
23 För en tydligt befrielseteologisk tolkning av nicaraguansk kyrkohistroria, se 

också Árnaiz Quintana 1990, jämför http://www.cehila.org/. För en mer 

traditionell kyrkohistorisk översikt, se Zúñiga 1996.  
24 Arellano 1979: 1ð2.  

http://www.cehila.org/
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Fig 3. Staty av Tomás Ruiz, Parque Central, Chinandega  

  

När jag på 1990-talet läste alla dessa studier kände jag stor tvekan inför 

den storvulna nationalistiska retoriken. Dessutom verkade historien om 

Ruiz vara för bra. Det fanns alltför tydliga hjältar och skurkar. 

Påståendena om Ruiz handlingsmönster tycktes också ha mer med det sena 

1900-talets revolutionära och nationalistiska ideal att göra än med det 

tidiga 1800-talets sammanhang. Det explicit uttalade syftetðatt han skulle 

bli officiellt erkänd som självständighetshjälteðgjorde mig inte mindre 

tveksam. Att projicera nutiden på ett historiskt material är naturligtvis 

inte ovanligt, och i viss mån ofrånkomligt, men för mig, som kom från en 

helt annan del av världen och som kände stor tveksamhet inför stjärnögd 

beundran för patriotiska symboler, blev det övertydligt.  

 Samtidigt blev jag övertygad om att Tomás Ruiz var en mycket 

intressant person som absolut förtjänade att uppmärksammas, om än inte 

på detta devota sätt. Arellanos, Tünnermann Bernheims och andras 

arbeten har onekligen varit mycket värdefulla i att de har lyckats 
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identifiera ett tidigare okänt källmaterial och tagit fram Ruiz i det 

historiografiska ljuset. Problemet med deras texter är inte heller käll-

materialet utan de ibland mycket långsökta tolkningarna av det. Dessa 

tolkningar blev också mer fantasifulla allteftersom åren gick. Arellanos 

arbeten från 1971ð1977 är till exempel stabilt grundade i empiri, medan 

texterna från 1979 och framåt är mer spekulativa och innehåller exempel 

på riktigt dålig historieskrivning. 

 

 
Fig. 4. Symbol för UACH Universidad Autónoma de Chinandega Pbro. y Dr. 

Tomás Ruiz Romero. 

 

2010, femton år efter att jag själv hade försökt bilda mig en uppfattning 

om Tomás Ruiz, publicerade den costaricanske historikern och prästen 

Manuel Benavides Barquero en trettiosidig artikel med titeln óEl Padre 

Indio Tomás Ruiz: ¿Pr·cer de la independencia centroamericana?ó i 

Revista de Historia de América. Författaren ställde redan i titeln frågan om 

Tomás Ruiz verkligen kunde betraktas som en prócer. Hans korta svar var: 

nej. Med stöd i nya arkivfynd menade sig Benavides Barquero kunna göra 

en radikal omvärdering av Ruiz historiska roll. Han riktade också skarp 

kritik mot tidigare studier, som han såg som exempel på okritiskt hjä lte-
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skapande: óFastªn fºrfattaren [Arellano] sªger att han inte fºrsºker skapa 

en idol gör han i själva verket just det genom att tömma Padre Tomás liv 

p¬ verkligt inneh¬ll.ó25 

Det är hårda ord, men enligt Benavides Barquero hade Ruiz 

genomgående getts en central och radikal position som det inte finns stöd 

för i källmaterialet. Även om hans krit ik framförallt riktad es mot Arellanos 

arbeten är det anmärkningsvärt att dennes namn inte nämns i brödtexten; 

det talas istället om ónicaraguanska biografifºrfattareó och óden officiella 

nicaraguanska versionenó och liknande. Fotnoterna talar däremot sitt 

tydliga språk. De hänvisar genomgående till Arellano. I själva verket 

menade Benavides Barquero att  Arellanos (och indirekt Tünnermann 

Bernheims) biografiska konstruktion föll ihop när den utsattes för kritisk 

granskning. Ruiz var varken en av universitetets grundare, den radikala 

upplysningsmannen eller den viktiga  frihetshjälten. Benavides Barquero 

menar att Arellano och andra hade transformerat Ruiz till något han inte 

alls inte var: óDe tillverkar  en upplyst liberal frontfigur av en konservativ 

predikant, och en teist av en katolsk präst.ó26  

Istället kunde Tomás Ruiz, enligt Benavides Barquero, betraktas 

som en mycket begåvad och delvis framgångsrik akademiker som var den 

första centralamerikanen med indianskt ursprung som blev promoverad till 

doktor. I andra avseenden utgjorde Tomás Ruiz inget undantag. Han 

verkade, liksom andra samtida präster, inom det koloniala karriär-

systemets logik. Ruiz försökte följa de vanliga karriärvägarna och var 

under en tid filosofiprofessor vid seminariet i León, men enligt Benavides 

Barquero suspenderades han på grund av alkoholmissbruk. Det var 

anklagelser som riktades mot honom av motståndare i samtida dokument, 

men något som Arellano snabbt avfärdade som smutskastning.  

                               
25 Benavides Barquero 2010: 125: óAunque el autor dice que no se trata de 

fabricar un ídolo realmente lo hace vaciando de contenido verdadero la vida del 

padre Tom§s.ó 
26 Benavides Barquero 2010: 125: óse le pasa de ser ilustrado liberal de avanzada 

a un conservador predicador, de ser un sacerdote cat·lico a un te²sta.ó 
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Alkoholmissbruket var, enligt Benavides Barquero, också 

huvudanledningen till att Ruiz inte fick de domkapiteltjänster han sökte 

från och med 1807. Att  han fem år senare internerades i ett kloster i 

Guatemala berodde, åtminstone inledningsvis, också på alkoholism. Hans 

roll i frihetskampen var, om något, begränsad. Han var åtminstone ingen 

ledande gestalt. Vid flera tillfällen i artikeln beklagade Benavides Barquero 

att det visat sig vara så här; att historien om den indianska hjälten inte 

håller. Å andra sidan menar han att ingen är betjänt av denna typ av 

överdrivna skildringar och att redan den källkritiskt avskalade versionen 

av Ruiz är anmärkningsvärd och aktningsvärd.  

Även om Manuel Benavides Barquero har intressanta, och i många 

avseenden mycket relevanta invändningar, menar jag att han i sitt 

radikala revisionsförsök har gått alldeles för långt åt andra hållet; i några 

fall blir försöken att minska Ruiz betydelse närmast parodiska. Jag hävdar 

alltså att Benavides Barquero har undervärderat Ruiz betydelse i sin iver 

att tillbakavisa  de nicaraguanska författarnas biografier. Ett  problem med 

hans studie är att han bara använder tre av Arellanos arbeten: boken om 

universitetet i León från 1973, artikeln från 1987 samt den lilla skriften 

från 1989. Dessutom förhåller han sig inte alls till  den omfattande 

dokumentation som utgavs i samband med tvåhundraårsminnet.  

Det Benavides Barquero bemöter är i själva verket en tillspetsad 

variant av Ruiz biografi, skriven av Arellano, inte hela forskningsläget. 

Det kan i och för sig ha en poäng, eftersom det är denna version som har 

blivit mest känd, men det gör samtidigt att hans egen biografi om Ruiz inte 

blir så mångfacetterad som den skulle kunna ha varit. Han koncentrerar 

sig helt enkelt på det som han anser är felaktigt i Arellanos verk och 

märkligt nog förhåller han sig i princip inte alls till den relevanta och 

omfattande dokumentationen om Ruiz, som finns i Archivo General de 

Centroamérica i Guatemala vilken Arellano och andra använder sig av.  

Dessa faktorer, och i synnerhet den sistnämnda, gör att Benavides 

Barqueros kritik inte har den tyngd som man i förstone skulle kunna tro. 

Också hans forskning kan kritiseras för att ge en ensidig bild av Ruiz. 
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Genom att granska de texter som de båda sidorna använder sig av, 

tillsammans med andra relevanta källor och nyare forskning, menar jag att 

det är möjligt att konstruera en fullödigare kritisk biografi om Ruiz, vilket 

är huvudsyftet med min studie.  

Med undantag av Manuel Benavides Barqueros artikel känner jag 

inte till att några större studier om Tomás Ruiz publicerats sedan 1990. De 

nicaraguanska forskare, vars studier han kritiserade, verkar inte ha 

uppmärksammat hans artikel; de har åtminstone inte bemött den i skrift. 

Deras publicistiska arenor är heller inte främst akademiska tidskrifter, 

utan böcker, essäer och dagstidningsartiklar.  

Även om en snabbt ökande skara forskare har ägnat sig åt den 

katolska kyrkan i kolonialtidens spanska Amerika är det fortfarande ett 

mycket få som har ägnat sig åt grundforskning om Nicaraguas, eller 

Centralamerikas, kyrkohistoria under den spanska epoken. En i denna lilla 

forskargrupp är den franske historikern Christophe Belaubre, som inte 

minst inriktat  sig på utbildningsfrågor och kyrkliga nätverk under den sena 

kolonialeran, såväl i Reino de Guatemala i stort som specifikt i Nicaragua. 

Han har också sammanställt ett mycket stort antal kortbiografier om 

centralamerikanska aktörer under kolonialeran och den tidiga 

självständighetstiden.27 Med anledning av tvåhundraårsminnet av den 

begynnande centralamerikanska självständighetskampen i början av 2010-

talet gavs det ut åtskilliga studier om utvecklingen i regionen. Denna 

forskning behandlar även kyrkliga aktörer, som på många håll spelade en 

avgörande roll. 

En annan forskare som under 2000-talet studerat den koloniala 

kyrkan i stiftet Nicaragua-Costa Rica är den costaricanska historikern 

                               
27 Se t.ex. Belaubre 2005, Belaubre 2010, Belaubre 2012, Belaubre 2015 och 

Belaubre 2016. De biografiska notiserna, och många andra bidrag om 

centralamerikansk historia är publicerade på Asociación para el Fomento de los 

Estudios Históricos en Centroaméricas hemsida: http://afehc-historia-

centroamericana.org 
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María Carmela Velázquez Bonilla. Framförallt  har hon publicerat artiklar 

om biskopar, domkapitel och präster med fokus på nätverk och 

inomkyrkliga konflikter , men hon har också skrivit om mer folklig 

religionsutövning.28 Samtidigt förblir Germán Romero Vargas mycket 

gediget underbyggda Las estructuras sociales de Nicaragua en el siglo XVIII 

(1988; fransk originalversion 1977) det enskilt viktigaste breda arbetet om 

den sena kolonialtidens nicaraguanska samhälle, inkluderat kyrkans roll.  

Denna studie 

 

Min bok är en biografi om Tomás Ruiz. Avsikten är att rekonstruera hans 

levnadslopp så detaljerat som möjligt genom en kritisk analys av 

tillgängliga samtida källor och att genomgående placera honom i ett brett 

historiskt sammanhang. Min avsikt är inte att avgöra huruvida han bör ses 

som hjälte, men väl att undersöka vilken roll han spelade för den högre 

utbildningen i Nicaragua, hur hans kyrkliga och akademiska karriär såg 

ut, hur han förhöll sig till det motstånd han mötte och i vad mån han 

kritiserade och agerade mot den spanska kolonialadministrationen.  

Att moderna författare har betraktat Tomás Ruiz på så diametralt 

olika sätt gör det också intressant att studera frågor om historieskrivning 

och historiebruk, vilk et bör ha framgått redan av denna inledning. Sådana 

frågor återkommer också i de kapitel som följer på detta, där jag granskar 

tolkningar av enskildheter. Genom att jag genomgående analyserar såväl 

originalkällor som författarnas tolkningar och urval blir  boken också en 

övning i källkritik  och ett litet bidrag till den ständigt pågående 

diskussionen om individers, gruppers och strukturers betydelse för 

historisk utveckling.   

Mitt k ällmaterial utgörs framförallt av samtida material från de två 

arkivinstitutioner som har de största bestånden av centralamerikanska 

                               
28 Se Velázquez Bonilla 2004, Velázquez Bonilla 2008 och Velázquez Bonilla 

2011. 
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kolonialdokument: Archivo General de Centroamérica (AGCA) i Ciudad de 

Guatemala och Archivo General de Indias (AGI) i Sevilla. Det guatemal-

tekiska arkivet är delvis mycket välordnat, framförallt genom ett mycket 

omfattande sak-, ort- och personregister som sammanställdes kring mitten 

av 1900-talet. Det består av över en halv miljon registerkort, som numera 

är inskannade och tillgängliga på nätet. Ett problem är att AGCA under 

flera decennier inte administrerades på ett lämpligt sätt och att dokument 

försvunnit eller placerats fel. En ljusning verkar dock vara inom synhåll, 

då arkivet har fått resurser och utbildad personal som förhoppningsvis kan 

öka tillgängligheten och bidra till att fler forskare tar sig an 

forskningsprojekt om centralamerikansk kolonialhistoria.29  

Det stora kolonialarkivet i Sevilla, Archivo General de Indias, är 

välordnat och lättillgängligt, även om det mesta av materialet inte är lika 

finmaskigt registrerat som i AGCA. Arkivförteckningarna är sökbara på 

den spanska arkivportalen PARES och ungefär en tiondel av beståndet i 

AGI  har digitaliserats och är tillgängliga genom portalen, dock inte de 

dokument jag har använt mig av för denna studie.30 Utöver original-

manuskripten i AGCA och AGI har jag också använt mig av ett litet antal 

publicerade avskrifter av dokument från dessa arkiv.  

Jag har tyvärr inte haft möjlighet att konsultera dokument i 

stiftsarkivet,  Archivo Histórico Diocesano de León i Nicaragua, som först 

under senare år ordnats och gjorts tillgängliga för forskare. Beståndet av 

koloniala dokument är dock mycket litet. Det bevarade kolonialmaterialet 

i Archivo Histórico Nacional i Managua är också mycket begränsat. Flera 

yttre faktorer har påverkat arkivsituationen i Nicaragua: klimat , 

                               
29 Archivo General de Centroamérica, Catálogo de documentación colonial: 

http://www.ficheropardo.agcadocs.org/ För en mycket kritisk granskning av 

situationen på AGCA under de senaste decennierna, se historikern Franz Binders 

blogg: http://franzbinder.blogspot.se/  
30 Portal de Archivos Españoles: http://pares.mcu.es/ 

 

http://www.ficheropardo.agcadocs.org/
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skadedjur, jordbävningar, andra naturkatastrofer, bristande ekonomiska 

resurser och väpnade konflikter . Resultatet har varit förödande.31  

Den andra typen av primärkällor jag använder mig av är Tomás 

Ruiz tryckta skrifter. Förutom fyra kungörelser (tarjas) som trycktes inför 

avläggandet av kandidat-, licentiat- och doktorsexamen i Guatemala samt 

i samband med en ansökan om en professur i León, rör det sig om tre texter. 

En av dem är en akademisk avhandling i kanonisk rätt, författad på latin, 

med teser som han försvarade för att bli juris kandidat 1798. För min 

biografi är denna skrift inte så viktig; den är alltför juridiskt teknisk. De 

övriga texterna är predikningar, t ryckta 1805 respektive 1807, utgör 

däremot centrala källor för en analys av Ruiz idévärld. 

Min studie består av tre huvudkapitel, som följer en grundläggande 

kronologisk disposition. Kapitel 2 omfattar åren 1777 till 1807, alltså Ruiz 

första trettio år i livet . Tonvikten ligger på hans utbildning och akademiska 

karriär, men också på hans verksamhet som präst. Under denna period 

befann sig Ruiz framförallt  i Nicaragua, men tillbringade också drygt fem 

år i Guatemala. Kapitel 3 behandlar ett betydligt kortare tidsspann, 1808ð

1813, då han befann sig i Nicaragua och Honduras, men framförallt i 

Guatemala. Under denna tid präglades Ruiz liv i ökande grad av konflikter 

i samband med tillsättning en av tjänster i domkapitlen i León, Nicaragua 

respektive Comayagua, Honduras, men också av att han på ärkebiskopen 

Casaus y Torres order blev internerad i ett kloster. I den omfattande 

dokumentationen av dessa konflikter framkommer uppgifter, som 

beroende på hur de har använts, har bidragit till skapandet av de två 

mycket olika versionerna av hans biografi.  

Kapitel 4 behandlar perioden 1813 till 1819, då Ruiz, som en av 

deltagarna i den så kallade Sammansvärjningen i Belén fälldes för 

trolöshet, en variant av landsförräderi, och sattes i fängelse. Även om hans 

dödsår inte är känt avled han antagligen kort tid efter att släpptes ur 

fångenskapen i slutet av 1819. Min studie avslutas i kapitel 5 med en 

                               
31 Om arkivsituationen i Nicaragua, se Chirino Ramos 2004. 



 

 

 

 

 

 

 
25 

 

fortsatt  diskussion om källkritik, historieskrivning och historiebruk som 

studien av Tomás Ruiz ger upphov till . 
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2. ChinandegaïLeónïGuatemalaïLeón 

José Tomás Ruiz föddes den 10 januari 1777 i den stora byn Chinandega i 

nordvästra Nicaragua, bara en mil från Stillahavskusten. Det är en av de 

varmaste regionerna i landet, som i princip ligger på havsnivå, men i 

närheten finns flera höga vulkaner. Han var enligt ett intyg från 1807 óav 

rent indianskt blodó (indio de pura sangre) och son till Joaquín Ruiz och 

Lucia Romero.32 I nutida officiella sammanhang kallas han ibland Tomás 

Ruiz Romero, enligt modernt efternamnsbruk, men i äldre källmaterial 

benämndes han alltid Tomás Ruiz. Det var också så han undertecknade 

sina brev. En muntlig tradition gör gällande att hans föräldrar ägde ett hus 

i den centrala del av Chinandega som idag kallas barrio indio, óindian-

kvarteretó, i närheten av församlingskyrkan Santa Ana.33 Familjen var 

principales. De tillhörde den indianska lokala aristokratin . I sitt 

rekommendationsbrev intygade domprosten Juan Francisco Vílchez y 

Cabrera att Ruiz föräldrar  

 

                               
32 AGI, Guatemala leg. 942. I ett intyg från domprosten Juan Francisco Vílchez 

y Cabrera, 20 november 1807 anges att Ruiz detta datum var 30 år, 10 månader 

och 10 dagar gammal. Församlingens dopböcker förstördes i 

inbördesstridigheterna 1927. Då försvann också kontrollmöjligheten för gott, 

tillsammans med en stor del av Chinandegas bevarade kolonialbebyggelse. Se 

också AGCA A 3.13.2, leg. 1948, exp. 13032, intyg från ärkebiskop Juan Félix de 

Villegas, 24 november 1795, där föräldrarnas namn anges. 
33 Oviedo Estrada & Mesa de Castillo 1977: 53: ódel costado sur del templo de 

Santa Ana, dos cuadras al poniente y setenta y cinco varas al norte.ó  
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var indianer från byn och de hade, liksom sina förfäder, rent blod utan 

sammanblandning med mulatter, svarta eller sambos [blandning av 

indianer och svarta]. De var av gammal kristen släkt, som ansågs för 

principales i byn, dªr de har innehaft politiska och militªra ªmbeten.ó34  

 

Att vara  principal medförde dock sällan att man var speciellt välbärgad. 

Tomás Ruiz tillhörde ingen rik familj, men han var del av den grupp, på 

endast några få procent av den indianska befolkningen, som kunde få 

tillgång till högre utbildning om de fick ekonomiskt och moraliskt stöd.  

 

 

 
Fig. 5. Trakterna av Chinandega med San Cristóbalvulkanen i bakgrunden. 

                               
34 AGI, Guatemala leg. 942: Intyg från Juan Francisco Vílchez y Cabrera, 20 

november 1807: óindios naturales de dicho pueblo, y que asi éstos como sus demás 

ascendientes han sido de limpia y pura sangre, sin mescla de mulatos, negros, ni 

sambos, descendientes de cristianos viejos, tenidos por principales de aquel pueblo, 

en ®l han exercido oficios pol²ticos y militares.ó 
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Socialt och ekonomiskt sammanhang 

 

Genom att vara eller mer precist, anses vara, ren indian och principal 

hamnade personen i en speciell juridisk kategori, som medförde särskilda 

rättigheter och skyldigheter. Principales eller caciques slapp, till skillnad 

den stora majoriteten av indianernaðmaceguales eller el comúnðbetala 

tribu t till kronan och göra dagsverken för spanska invånare. De fick äga 

jord och boskap och under speciella omständigheter kunde de alltså få 

tillgång till ämbeten, som annars var utom räckhåll för andra än spansk-

ättlingar . Grupptillhörigheten markerades också genom att de titulerades 

don eller doña. 35 

Det koloniala spanska Amerika var ett påtagligt hierarkiskt 

samhällssystem som hade särskilda rättskipningar och jurisdiktioner för 

olika grupper. I dett a samhälle hade principales ett slags juridisk mellan-

ställning mellan indianer och spanjorer, som var kolonialsamhällets 

rättsligt mest väldefinierade grupper. De skulle av tradition kontrollera att 

maceguales gick i kyrkan, men också delta i skatteindrivningen och 

kontrollera att lagar efterföljdes. Principal-titeln kunde erhållas på två 

sätt, vanligast genom arv, då kolonialmakten ofta respekterade de gamla 

hövdingafamiljernas status, men den spanska monarken kunde också 

upphöja enskilda personer till principales.36 

Den spanska lagstiftningen stadgade den sammanhållna byn som 

den enda tillåtna boendeformen för den inhemska befolkningen i Amerika. 

Bystrukturen underlättade den civila, militära och kyrkliga administra-

tionen, men i till exempel Nicaragua bestod byn sällan av en ideal, 

kvadratiskt ordnad bosättning, utan av ett kluster av samhällen, spridda 

över ett större geografiskt område. På bynivån innehades lokala ämbeten 

som till exempel alcalde och regidor av indianer. Dessa ämbetsmän utgjorde 

                               
35 Mörner 1969: 48ð52, 68ð70. För Nicaragua, se Romero Vargas 1988. 
36 Romero Vargas 1988: 76ð80. 
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den lokala politiska och rättsliga myndigheten för den indianska 

befolkningen och generellt var det principales som innehade sådana 

ämbeten. I vi ssa byar, däribland Tomás Ruiz födelseplats Chinandega, var 

detta dessutom en explicit regel.37  

Framförallt under de första 200 åren av spansk kolonialism i 

Amerika förespråkade kronan en tydlig segregationspolitik; indianer skulle 

inte bo på samma platser som andra befolkningsgrupper, inkluderat 

spanjorer. Den ideologiska motiveringen var att de var ósvaga stackareó 

(miserables), ett begrepp med ursprung i romersk rätt. Indianerna riskerade 

att  utnyttjas och förledas av de andra och skulle därför kunna räkna med 

kronans speciella stöd. Dessutom menade man att deras kristnande skulle 

underlättas genom segregationen. Den indianska befolkningen skulle 

därför bo i särskilda pueblos de indios, indianbyar, där prästen idealt sett 

var den enda permanent boende icke-indianen.38  

I praktiken var det sällan så. Dessutom var indianernas huvud-

uppgift i kolonialsamhället just att utnyttjas som arbetskraft av andra, 

företrädesvis spanskättlingarna. I provinsen Nicaragua var gruppen órena 

indianeró liten som följd av att d en inhemska befolkningen decimerats 

kraftigt sedan erövringen och att afrikanska slavar importerats i stor 

mängd. Därför fanns också få renodlade pueblos de indios och i Nicaragua 

talade en jämförelsevis stor andel av indianerna spanska redan under 

kolonialtiden. Att indianerna skulle ófºrspanskasó, integreras i samhället, 

blev dessutom från och med andra halvan av 1700-talet en uttalad politik 

från kronans sida.39  

Vid spanjorernas ankomst på 1500-talet utgjordes den inhemska 

befolkningen i den västligaste delen av Nicaragua av två etnisk-

                               
37 Romero Vargas 1988: 132ð133. 
38 För en omfattande studie av segregationslagstiften och dess tillämpning, se 

Mörner 1999. För en kortfattad sammanfattning på svenska, se Mörner 1969: 48ð

55. 
39 Romero Vargas 1988 och Markman 1993. För nicaraguansk historisk 

demografi, jämför Newson 1987.  
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lingvistiska huvudgrupper: chorotegas och nicaraos. De som spanjorerna 

kallade chorotegas talade mangue, ett språk som var avlägset relaterat till  

otomi och mazahua i centrala Mexiko. De levde i trakterna av det som 

senare blev kolonialstäderna León och Granada. Den andra gruppen, 

nicaraos, benämndes också pipiles. De talade en variant av det stora 

mexikanska språket nahuatl och levde vid tiden för erövringen söder om 

Nicaraguasjön, men också kring Chinandega. Det fanns också en indiansk 

grupp som benämndes maribios som levde i ett litet område mellan León 

och Chinandega. Relaterade till dem är den lilla kvarvarande indianska 

grupp som kallas subtiavas, vars traditionella språk inte talas längre.40  

I höglandet, längre österut, fanns grupper som spanjorerna kallade 

chontales och matagalpas. Deras språk, som idag är utdöda, tillhörde 

samma språkfamilj som sumu, rama och miskito, vilka i mycket olika 

omfattning fortfarande talas på Nicaraguas atlantkust. Detta område var 

under kolonialtiden aldrig en del av det spanska imperiet, utan 

dominerades av engelsmännen, som på 1600-talet upprättade ett lokalt 

miskitokungadöme. Tillsammans med indianer och afrikanskättlingar 

gjorde engelsmän vid flera tillfällen under 1600- och 1700-talet våldsamma 

raider in på spanskt område.41   

I själva verket omfattade den koloniala provinsen Nicaragua endast 

omkring 40 000 kvadratkilometer av den moderna republikens 130 000. 

Enligt folkräkningen 1776 hade det spanska området omkring 100 000 

invånare, varav knappt hälften räknades som indianer. Under Tomás Ruiz 

levnadstid talade majoriteten av den inhemska befolkningen spanska, även 

om det var stora skillnader mellan provinsens olika delar. Tillhörigheten 

till de olika etno-lingvistiska grupperna var inte längre tydlig och från 

kolonialadministrationens perspektiv var de alla indios.42  

                               

   40 Incer Barquero 2004 och Tous Mata 2002 
41 Romero Vargas 1995. 
42 Romero Vargas 1988: 1ð129. 
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I  det sena 1700-talets Nicaragua levde indianer och andra 

befolkningsgrupper oftast i samma byar, men ibland i olika delar av byn. 

Ett av få undantag var San Juan Bautista Subtiava, en mycket stor by 

som låg i anslutning till León, vilken i princip bara hade indiansk 

befolkning. En majoritet av dem talade dessutom inte spanska. I övrigt 

hade byarna som regel också en större eller mindre andel ladinos, ett 

begrepp som i detta sammanhang syftade på en mestis-mulatt -befolkning. 

Även om den geografiska segregationen knappast existerade i praktiken, 

fortlevde den juridiska segregationen, genom att indianerna var under-

kastade särskild lagstiftning och särskild jurisdiktion. 43  

 

 
Fig. 6. Republiken Nicaragua idag  

 

                               
43 Romero Vargas 1988: 44ð55. 
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Vid 1700-talets slut låg de mest folkrika indianska bosättningarna i 

Nicaragua, dels i trakterna av Chinandega och León i nordväst, dels i 

Managua-Masayaområdet i sydväst. Området längre österut hade en större 

andel mestis-mulattbefolkning, även om viktiga indianska bosättningar 

med stor befolkningstillväxt också fanns i trakten av Matagalpa, och 

missionsstationer med indiansk befolkning etablerades allt längre österut, 

i områden som tidigare inte dominerats av den spanska kolonialmakten.44 

Kring sekelskiftet 1800 omfattade den så kallade ladinobefolkningen 

drygt hälften av invånarna i Nicaragua och vid kolonialtidens slut hade 

andelen ökat ytterligare. I koloniala dokument återfinns ibland en 

komplicerad vokabulär för att beskriva personers rastillhörighet, men 

grundstrukturen i systemet var: indian + vit  = mestis; vit + svart = mulatt; 

och indian + svart = sambo. Gruppen ladinos inkluderade också slavar med 

afrikanskt ursprung, men en stor del av slavarna var enligt kolonial 

begreppsapparat mulatter. Ladinos hade i jämförelse med indianer och 

spanjorer en mindre väldefinierad plats i den spanska lagstiftningen och de 

är därför svårare att komma åt i det koloniala källmaterialet. Germán 

Vargas Romero har emellertid genom sina omfattande socialhistoriska 

studier visat att denna befolkningsgrupp innefattade allt från välmående 

jordägare till slavar. De utgjorde helt enkelt den grupp som 

karaktäriserades av att de inte var óindianeró eller óspanjorer.ó45   

I  det senkoloniala Nicaragua var den politiska, ekonomiska, militära 

och kyrkliga makten koncentrerad till städerna och inom dem till ett  litet 

antal välbärgade kreolska familjer. De som benämndes kreoler (criollos) var 

personer med spanskt ursprung, vars familjer ofta hade bott i  provinsen i 

flera generationer. Bland de mest framträdande var släkterna Chamorro, 

Lacayo, Argüello och Vílchez som innehade många höga tjänster inom 

civilförvaltni ng och kyrka, men också var involverade i handeln. Många av 

                               
44 Romero Vargas 1988: 33, 37, 398.  
45 Romero Vargas 1988: 285ð360. För den komplicerade begreppsapparaten, se 

Mörner 1969: 64-70. 
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dem ägde även latifundios, storjordbruk. Medlemmar av dessa familjer har 

i många fall fortsatt vara politiskt och ekonomiskt inflytelserika i vår egen 

tid. Provinsens högsta ämbeten, biskop och provinsintendent, var dock 

fortfarande oftast i händerna på spanjorer som sändes direkt från moder-

landet eller från någon annan del av imperiet, även om några 1700-

talsbiskopar var nicaraguaner.46  

Det fanns endast två större städer i Nicaragua under den koloniala 

eran: León och Granada. Där levde merparten av de drygt 4 000 personer 

som betraktades som spanjorer, alltså omkring fyra procent av den totala 

befolkningen. En tredje plats i provinsen, Nueva Segovia, nära gränsen till 

Honduras hade status av villa, ósm¬stadó, liksom Rivas i sydvästligaste 

delen, i gränstrakterna mot Costa Rica.47  

León var det otvetydiga kyrkliga och administrativa centret  och 

inräknat den stora indianska stadsdelen Subtiava hade staden i slutet av 

1700-talet omkring 14 000 invånare. 1815 hade befolkningen mer än 

fördubblats. Det gjorde den till den näst största staden i general-

kaptenskapet; bara Ciudad de Guatemala hade fler invånare. I León fanns 

provinsens enda högre utbildningsanstalt och där bodde biskopen. Staden 

var också residens för provinsintendenten. Han var underställd 

presidenten för Audiencia de Guatemala, som oftast benämndes 

generalkapten. Granada var å andra sidan en viktig och välbärgad hamn- 

och handelsstad, som dessutom var ett kyrkligt centrum med flera kloster. 

Genom sitt läge vid Nicaraguasjön var Granada via Río San Juan 

förbunden med Cartagena, Havanna och i förlängningen Spanien. Men 

engelska sjörövare var alltid ett potentiellt hot för handeln på floden.48  

Vid Tomás Ruiz födelse 1777 hade huvudbyn i Chinandega omkring 

1 400 invånare, varav drygt hälften var ladinos och den andra knappa 

halvan indianer. Traditionellt var den indianska befolkningen mangue-

                               
46 Romero Vargas 1988: 259ð282, jämför Belaubre 2012: 79ð82. 
47 Romero Vargas 1988: 172ð190. 
48 Romero Vargas 1988: 172ð188. Se också Belaubre 2012: 58. 
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talande chorotegas, men andelen som, åtminstone enbart, talade språket 

var begränsat. Där fanns omkring 250 hus, nästan samtliga byggda av strå 

(paja), med något enstaka av tegel (teja), med all sannolikhet prästens hus 

och byrådets samlingslokal. I sin innehållsrika visitationsrapport från 1752 

skrev biskop Pedro Agustín Morel de Santa Cruz att församlingskyrkan, 

Santa Ana, var byggd av kalk och sten och försedd med tegeltak. Den hade 

tre skepp, sakristia, högkor och tre altaren, prydda med målningar, det 

största med sex helgonbilder i helfigur. Församlingen administrerades 

sedan länge av franciskaner. Men Chinandega innefattade inte bara huvud-

byn, där Ruiz familj bodde, utan också många mindre byar spridda inom 

en mils omkrets kring centralorten. I detta område fanns stora haciendor, 

ägda av spanjorer, där boskapsuppfödning var den bärande inkomst-

källan.49  

I Chinandega, liksom på andra platser i provinsen var indianernas 

huvudnäring jordbruk. På de kollektiva jordarna, ejidos, utanför byn 

odlades majs, bönor, plataner och ibland sockerrör och kakao, och inne i 

byn föddes höns och grisar upp. Produktionen var framförallt avsedd för 

de egna behoven, men krävdes också för att kunna betala tribut till kronan 

och avgifter till de lokala prästerna. Den indianska befolkningen var 

däremot befriad från att betala tionde till kyrkan. Ett mycket begränsat 

antal indianer ägde egen boskap, men de religiösa brödraskapen, cofradías, 

där många var medlemmar, drev boskapshandel i betydande omfattning. 

Dessa gillen var viktiga ekonomiska aktörer. Få indianer i Chinandega, om 

ens någon, var hantverkare på heltid, men många indiankvinnor arbetade 

med bomullsspinneri och vävning, delvis för försäljning.50  

 

                               

49 Guerrero 1964: 53, jämför Romero Vargas 1988: 34ð35, 389. Se också Morel 

de Santa Cruz [1751ð1752] 1967: 31ð32. 
50 Romero Vargas 1988: 84, 368. Om cofradías, se också Belaubre 2012: 103ð105. 
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Fig. 7. El Corregimento de El Realejo som bland annat innefattade byarna 

Chinandega och El Viejo. Karta från sent 1700-tal 

 

Den ekonomiskt mest betydelsefulla produkten i området var xiquilite 

(indigofera), från vilket man framställde färgämnet indigo, som odlades på 

spanskägda plantager i närheten av staden och till stor del exporterades. 

Samtidigt gjorde det stora beroendet av en produkt inkomsterna osäkra. 

Kring sekelskiftet 1800 sjönk världsmarknadspriserna på indigo 

dramatiskt och det skapade en ekonomisk kris på flera håll i 

Centralamerika, samtidigt som området drabbades av torka, 

gräshoppsangrepp och smittkoppsepidemier.51   

                               
51 Om indigokrisen, se Pinto Soria 1986: 83ð84 och Belaubre 2012: 40ð42, 51ð52, 

61ð67. Om naturkatastrofer och epidemier, se Belaubre 2012: 56ð57. 
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En mil från Chinandega låg en av de viktigaste hamnarna i provinsen 

Nicaragua, El Realejo, nära dagens Corinto. Därifrån fraktades virke, 

boskap, frukt, indigo och slavar längs kusten, bland annat till Acapulco 

och Limas hamnstad Callao. Vid slutet av 1700-talet var dock den 

långväga skeppshandeln mycket begränsad. Chinandega var genom sitt 

läge vid den stora landsvägen också förbunden med såväl Guatemala som 

Granada och León, men vägkvaliteten var dålig och resor var långsamma 

och kostsamma.52  

Utbildning 

 

Tomás Ruiz högre utbildning inleddes i stiftsstaden León, omkring fyra mil 

söder om Chinandega. Förutom katedralen, som var säte för biskopen och 

domkapitlet, hade staden sju kyrkor. Där fanns också kloster för 

franciskaner och mercedarier och därutöver ett hus för juaniner, 

medlemmar av Orden de San Juan de Dios, en manlig orden som arbetade 

med sjukvård.53  

Tridentkonciliet (1545ð1563) beslöt att prästseminarier skulle 

inrättas i varje stift  i den katolska världen, men i många delar av det 

spanska Amerika dröjde det länge innan planerna realiserades. Först 1680 

grundade biskop Andrés de las Navas y Quevado Seminario Tridentino de 

San Ramón Nonato i León, för att ge grundläggande undervisning i latin, 

filosofi och moralteologi för en liten skara studenter, inledningsvis ett 

tiotal .54 I sin visitationsrapport från 1752 gav biskop Morel de Santa Cruz 

en ganska dyster beskrivning av seminariet som låg vid torget, nära 

                               
52 För en omfattande monografisk studie om El Realejo, se Rubio Sánchez 1977. 

Om tillbakagången under 1700-talet, se också Belaubre 2012: 48ð50.  
53 Guerrero & Soriano de Guerrero 1968: 212ð220. Om de nicaraguanska 

franciskanerna, se Belaubre 2010. Om mercedarierna i Centralamerika, se Black 

1995. Om San Juan de Dios och ordens sjukstugor, se Belaubre 2012: 107. 
54 Tünnermann Bernheim 1974. 
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katedralen. Byggnaden bestod av óett kapell, en undervisningssal, rektorns 

rum, fem rum för studenter och tre studierum, samtliga trånga och i dåligt 

skick.ó Biskopens beskrivning av utbildningssituationen var inte mindre 

nedslående; det fanns bara lärare i latin och moralteologi, men Morel de 

Santa Cruz ordnade åtminstone så att också en lärare i filosofi tillsattes. 

Seminariet hade enligt den nyanlände biskopen otillräckliga ekonomiska 

resurser, vilket påverkade undervisningskvaliteten menligt, och många av 

dem som skulle bli präster fick fortfarande bege sig de 60 milen till 

Guatemala för att bedriva högre studier.55 

Seminariet i León, liksom andra liknande institutioner, var i princip 

avsett för utbildning av den lilla spanska överklassens barn, som skulle 

beträda ämbeten i den civila och kyrkliga förvaltningen. Det fanns under 

kolonialtiden få möjligheter för andra grupper att få tillträde. Seminariets 

grundstatuter från 1685, som fortfarande gällde under Tomás Ruiz tid, 

stadgade att den som antogs som student, colegial, skulle vara mellan 12 

och 16 år gammal. För den som avsåg att bli  präst krävdes att han var av 

spansk släkt, född inom äktenskapet, och ófri  från alla fläckar och dålig 

morisk och judisk ras.ó56  

Enligt de så kallade blodsrenhetsstatuterna, som gällde för många 

kyrkliga och civila ämbeten och institutioner, betraktades den spanska 

börden ursprungligen en garant för ortodoxi i lärofrågor. När de instiftades 

på 1400-talet hade intentionen varit att stänga ute judiska och muslimska 

konvertiter och deras ättlingar, men i den sena kolonialtidens Amerika var 

de framförallt  en del av det komplexa hederssystemet. Heder byggdes upp 

genom härkomst och genom släktens och individens ackumulerade tjänster 

för kronans räkning, men den kunde också fläckas genom individers 

òskandalösa handlingaró och óblodsblandning.ó Systemet hade alltså såväl 

                               
55 Morel de Santa Cruz [1751ð1752] 1967: 15. 
56 Citerat i Salvatierra 1939, vol. 2, 214ð218: ò...que estos que hayan de ser 

colegiales sean por lo menos doce años y no mayores que diez y seis, y quienes se 

espera de permanecer en el estado eclesiástico, españoles de legítimo matrimonio, 

libres de toda mancha y mala raza de moros y jud²os.ó 
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kollektiva som individuella byggstenar. I de koloniala arkiven finner man 

ofta dokument, probanzas de limpieza de sangre, som intygade att en viss 

person hade ett órent, spanskt blodó, eller var óättling till  conquista-

dorerna och de första invånarna i provinsenó eller att han, ibland hon, 

var ófri fr¬n d¬ligt blod.ó Även om dispens kunde ges, framförallt för 

personer födda utom äktenskapet, innebar statuterna att det bara var en 

liten del av befolkningen som kunde komma i fråga för högre studier.57  

óRena indianeró, i praktiken principales, var dock ett specialfall i 

lagstiftningen. Även om det tidigare funnits planer på att utbilda indianer 

till präst er hade provinskoncilierna i Mexiko (1555) och Lima (1567) 

explicit förbjudit deras ordination. Besluten byggde på antaganden om att 

de saknade den auktoritet som krävdes, den fallenhet för intellektuellt 

arbete som var nödvändig och den karaktärsstyrka som fordrades för att 

leva i celibat. Dessutom sågs de nyligen kristnade indianerna som en 

parallell till de nyligen konverterade judiska och muslimska familjerna; det 

fanns en risk att de skulle återfalla i sin gamla tro eller fortsätta tillämpa 

den i hemlighet. Det är också tydligt att indianerna betraktades som eviga 

barn och att de även efter flera generationer sågs som óneofyteró, nyligen 

konverterade.58  

Kolonialtidens mest inflytelserika kyrkomöten var det tredje 

mexikanska provinskonciliet (1585) och det tredje provinskonciliet i Lima 

(1583). De dekret som fastställdes där gällde fram till 1800-talet. Den 

mexikanska synodens slutdokument innehöll inget fullständigt 

ordinationsförbud, men väl en uppmaning om att indianer endast skulle 

ordineras med största försiktighet, även om de latinska formuleringarna är 

kryptiska. De peruanska dekreten innehöll inga specifika bestämmelser om 

                               
57 Romero Vargas 1990: 213ð222. Se också, mer allmänt, Johnson & Lipsett-

Rivera 1998. 
58 För en studie av prästvigning av indianer i det spanska Amerika, inkluderat 

lagstiftning, ideologisk motivering och tillämpning, se Lundberg 2008. 
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ordination av indianer och de kunde därför betraktas som en öppning i 

jämförelse med tidigare beslut.59  

Från mitten av 1500-talet var stiftet Nicaragua-Costa Rica den 

nordligaste delen i den peruanska kyrkoprovinsen, men ingen nicaraguansk 

biskop deltog vid något av de tre koncilierna i Lima. Vid tiden för de två 

första synoderna var biskopsstolen vakant; vid det tredje tillfället  kunde 

inte biskopen göra den långa resan. Det var ett opraktiskt system och 

ärkestiften Mexiko och Santo Domingo låg betydligt närmare León. 

Hursomhelst gällde de peruanska konciliedekreten från 1583 i stiftet 

Nicaragua-Costa Rica. 1742 blev stiftet en del av kyrkoprovinsen 

Guatemala, då biskopen där upphöjdes till ärkebiskop. Men inget 

provinskoncilium genomfördes i den guatemaltekiska kyrkoprovisen före 

självständighetstiden. Förutom Guatemala och Nicaragua-Costa Rica var 

de enda stiften i Centralamerika mexikanska Chiapas och honduranska 

Comayagua.60   

Även om indianer hade prästvigt tidigare, också i Centralamerika, 

öppnades fler möjligheter kring sekelskiftet 1700. Det bäst utforskade 

exemplet är Mexiko, där ett ökande antal indianer från och med 1697 

studerade vid såväl universitetet som prästseminarium med hjälp av 

speciellt avdelade stipendier och studieplatser. I såväl Mexiko som Peru 

var det dessutom möjligt  för indianer att bli ordinerade a título de lengua, 

det vill säga för att de hade goda kunskaper i ett eller flera indianska språk 

och därigenom kunde verka i indianskt dominerade församlingar.61 Denna 

öppning hade ingen effekt i provinsen Nicaragua, eftersom gruppen som 

inte talade spanska var mindre, men framförallt för att speciella stipendier 

                               
59 Lundberg 2008. 
60 För stiftets geografiska utbredning och kyrkorättsliga status, se Velázquez 

Bonilla 2004. 
61 För en specialstudie om mexikanska indianers högre utbildning, se Menegus & 

Aguirre 2006. Jämför Olaechea Labayen 1992 och Lundberg 2008 för bredare 

geografiska perspektiv. 
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länge saknades. Åtminstone prästvigdes ingen nicaraguansk indian under 

1700-talet. 

I León fanns det redan 1685 planer på att skapa ett seminarium, där 

åtta hijos de caciques, óhºvdingasºneró, skulle få studera med hjälp av 

särskilda stipendier. Som en del av segregationspolitiken skulle skolan vara 

skild från det spanska seminariet, som grundats fem år tidigare. Men 

projektet stannade på planeringsstadiet.62 I  de koloniala metropolerna i 

Mexiko och Peru fanns däremot redan under 1600-talet och det tidiga 1700-

talet exempel på indianer som tog högre akademiska examina och fick 

tjänster i den kyrkliga hierarkin, inkluderat domkapitlen, även om de 

vanligen arbetade som hjälppräster i perifera landsbygdsförsamlingar. De 

var dessutom aldrig en stor grupp. I nte ens i Mexiko och Peru utgjorde de 

under kolonialtiden mer än några procent av det totala antalet 

stiftspräster. Och på grund av de strikta tolkningarna av blodsrenhets-

statuterna var i princip ingen ordenspräst indian.63 

Tomás Ruiz var alltså inte den första centralamerikanska indianen 

som prästvigdes, men 1801 blev han den första indianen i provinsen 

Nicaragua som blev präst. Ruiz var dessutom troligen den första indian 

som fick möjlighet att studera vid seminariet i León, då han som 

trettonårig, 1790, inträdde i latinklassen. Detta var möjligt tack vare att 

biskopen av León, Juan Félix de Villegas (1737ð1800) stödde honom 

moraliskt och ekonomiskt och dessutom lät honom bo permanent i 

biskopsbostaden. Enligt samtida dokument, óupptogs han i biskopens 

familj.ó Hur de två fick kontakt från början är okänt, men också hans 

yngre bror José Saturinio Ruiz bodde hos biskopen och studerade vid 

seminariet. 1792 hade Tomás Ruiz uppenbarligen tillägnat sig så goda 

                               
62 Arellano 1973: 190ð191. 
63 Lundberg 2008: 54ð60. 
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latinkunskaper att han kunde börja läsa filosofi på seminariet för professor 

José Antonio Chamorro. 64  

Även om man i slutet av 1700-talet kunde studera ämnen som latin, 

filosofi , moralteologi och lagfarenhet i León, var det fortfarande 

nödvändigt att göra den flera veckor långa resan till San Carlosuniversi-

tetet i Guatemala för att avlägga akademisk examen. Lärosätet grundades 

1681, efter ett drygt sekels diskussioner och svåröverskådliga byråkratiska 

vindlingar, och det var länge det enda universitetet mellan Mexiko och 

nuvarande Colombia. Vid San Carlos fanns fem fakulteter: filosofi, teologi, 

civilrätt, kanon isk rätt och medicin, men under perioder fanns också en 

lärostol i mayaspråket cachiquel och en annan i pipil (nahuatl).65 

 

 

 
Fig 8. Biskop Juan Félix de Villegas 

 

                               
64 AGCA, A 3.13.2. leg. 1948, exp. 13032: Intyg från ärkebiskop Villegas, 24 

november 1795, jämför AGI, Guatemala, leg. 942: Intyg från Vílchez y Cabrera, 

20 november 1807. Uppgiften om brodern finns i AGCA, A 2.1, leg. 25, exp. 606. 

Om Villegas, se också Belaubre 2004c. 
65 Lanning 1955: 59ð81, jämför Lanning 1956: 9ð23. 
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När Juan Félix de Villegas 1794 utnämndes till ärkebiskop av Guatemala 

följde Tomás Ruiz, som i drygt fyra år varit student vid seminariet i León, 

med honom för att fortsätta sina studier där.66 Även för den som tidigare 

hade läst vid ett av provinsseminarierna var examenskraven vid 

universitetet högt ställda, varför ytterligare studier oftast krävdes. 

Knappt t vå år efter ankomsten, 1796, tog Ruiz grundexamen och blev 

filosofie kandidat (bachiller en filosofía).67 Eftersom studietiden vanligen 

var tre år verkar det som om han åtminstone kunde tillgodoräkna delar av 

sina studier i León. Den filosofiska grundexamen var synnerligen bred. Den 

innehöll ämnen som retorik, logik, metafysik och grundläggande juridik, 

men också naturvetenskapliga discipliner och matematik.68  

Med undantag av de mycket frekventa religiösa högtiderna hade 

studenterna lektioner i stort sett varje dag, och varannan lördag 

organiserades offentliga disputationsprov. Mycket av detta skedde på 

latin, men i själva undervisningen användes ibland spanska, särskilt i  de 

naturvetenskapliga disciplinerna. I Guatemala hade diskussionen om 

spanskans ställning pågått i flera decennier, men även runt sekelskiftet 

1800 hade latinet fortfarande en central roll även om en allt större del av 

undervisningen och läromedlen var på spanska.69 

Inför examinationen på kandidatnivå 1796 trycktes de teser Ruiz 

skulle försvara på ett anslag (tarja), som i vanlig ordning spikades upp för 

att offentliggöra disputationsakten. I sin föreläsning drev han bland annat 

tesen att óden sokratiska metodenó var bättre lämpad än den skolastiska 

för att nå kunskaper inom filosofisk fakultet (medan skolastiska metoder, 

åtminstone underförstått, betraktades som oöverträffade inom teologin). 

                               
66 AGCA, A 3.13.2. leg. 1948, exp. 13032: Intyg från ärkebiskop Villegas, 24 

november 1795.  
67 AGI, Guatemala, leg. 942: Intyg från domprosten Vílchez y Cabrera, 20 

november 1807. 
68 Lanning 1956: 205. 
69 Om spanskans ställning vid San Carlosuniversitetet, se Lanning 1956: 27ð38. 
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Efter presentationen ställde tre opponenter kritiska frågor och det fanns 

också möjlighet för andra doktorer att yttra sig.  Därefter godkändes Ruiz 

enhälligt av examinatorerna.70  

Denna grundexamen var dörren till alla andra universitetsstudier 

och det var rektor och professorerna som, mer eller mindre explicit, pekade 

ut vilken studieinriktning studenten skulle ta i förlängningen. Tomás Ruiz 

fortsatte med studier i lagfarenhet och 1798 blev han juris kandidat 

(bachiller en ambos derechos) , vilket inkluderade såväl romersk som 

kanonisk rätt. Examen i romersk rätt  byggde på studier av utdrag ur 

Corpus juris civilis: Institutiones, Digesta, Codex Justinianus och Novellae 

Constitutiones Samtida spansk lagstiftning inkluderades däremot inte i 

studenternas pensum. Studierna i kanonisk rätt innefattade delar ur de 

officiella kyrkliga rättskällor som sammanställts från och med 1100-talet: 

Decretum Gratiani, Quinque Libri Decretalium, Liber Sextus, Clementines, 

Extravagantes och Extravagantes Communes.71 I nför examen på kandidat-

nivå trycktes Ruiz avhandling i sin helhet och det var en i sammanhanget 

omfattande text på 53 sidor. Av titelbladet framgår att  avhandlingen 

tillägnades hans välgörare, ärkebiskop Villegas.72 

Under perioden 1799 till 1804 delade Tomás Ruiz sin tid mellan León 

och Guatemala. År 1800 studerade han retorik och vältalighet i Guatemala 

för dominikanen Matías de Córdova (1766ð1828) och föreläste då vid ett 

tillfäl le offentligen om tre Cicerotexter. Det var första gången en sådan 

offentlig presentation gjordes och den lokala veckotidningen, Gazeta de 

                               
70 Ruiz 1796. Se också Medina 1910: vol. 1, 283. Om examenskraven och 

ceremonielet, se Lanning 1955: 200ð205. Inom den filosofiska fakulteten fanns tre 

examina: bachiller, licenciado och maestro. I de högre fakulteterna var graderna 

bachiller, licenciado och doctor. 
71 Lanning 1956: 163. 
72 Ruiz 1798. Se också Medina 1910: vol. 1, 324ð325. Ett exemplar av avhand-

lingen, det enda kända, finns i Biblioteca Medina i Nationalbiblioteket i Santiago 

de Chile.  
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Guatemala, rapporterade om tillställningen i översvallande ordalag.73 

Matías de Córdova hade gjort sig känd för att driva uppfattningen att 

indianerna i största möjliga grad skulle förspanskas och integreras i det 

spanska samhället, bland annat med hjälp av högre utbildning. Han hade 

också, som en del av en pristävlan, skrivit en uppsats där han framhöll att 

indianer borde bªra óspansk klªdedrªktó.74 Retorikkursen avslutade Ruiz 

första studieperiod i Guatemala. Ärkebiskop Villegas dog i början av år 

1800 och samma år eller senast 1801 lämnade Ruiz Guatemala och 

återvände till León.  

Ett par år in på det nya seklet avlade Tomás Ruiz också högre 

examina vid San Carlosuniversitetet. Enligt universitetets statuter skulle 

det gå fyra år mellan grundexamen och licentiatexamen och då denna 

period var till ända ansökte Ruiz om att bli licenciado i kanonisk rätt 

1803.75 Av alla akademiska examina var licentiatexamen den mest 

krävande, men studierna omfattade ingen undervisning. Den var också 

mycket kostsam, eftersom kandidaten skulle betala rektor, fakultetens 

lärare och administrativ personal samt dessutom bekosta examens-

högtidligheterna. Inför sin licentiatexamen sände Tomás Ruiz därför en 

ansökan till den akademiska senaten (el claustro) om att han som óindian 

och fattigó, i enlighet med ett kungligt brev av 1772, skulle slippa betala 

examensarvode. Det har inte gått att finna något beslut i frågan, men han 

                               
73 Arellano 1974: 59. Se också Lanning 1956: 45, som hänvisar till Gazeta de 

Guatemala den 1 och 8 september 1800. Om Gazeta de Guatemala som språkrör för 

upplysningsidéer, se Dym 2009b. 
74 Lanning 1956: 45. 
75 Ruiz 1803. Se också Medina 1910: vol. 2, 404 samt AGCA, A 3.13.2. leg. 1948, 

exp. 13032. 
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hade i alla fall lagen på sin sida, även om den aldrig tidigare tillämpats i 

Guatemala, och det är troligt att betalningen efterskänktes.76  

Det finns en serie bevarade handlingar som skildrar hur den 

omfattande examinationen gick till.77 Åtta dagar före den inledande akten 

spikade Ruiz upp sina teser om Decretum Gratiani, pars I, distinctio 

XXXVII , canon 11 om att präster borde läsa sekulär (klassisk) litteratur, 

som han skulle behandla under examinationens första del, acto de repitición. 

Efter att ha försvarat sina teser under en timmas tid besvarade han de fyra 

opponenternas invändningar. Därefter följde den del som kallades 

quodlibet, där medlemmarna av den akademiska senaten kunde ställa fria 

frågor, som sedan diskuterades.78 

Dessa disputationer följdes av den avslutande och mest krävande 

delen: examen fúnebre, óbegravningsexamenó, som inleddes med mässa, 

följt av en ceremoni där kandidaten tilldelades ämnen för slutdispu-

tationen. Vid denna ceremoni lades de skrifter som skulle examineras fram 

på bordet och ett litet barn stack in en kniv bland sidorna för att 

slumpmässigt välja ut sex lagställen. Kandidaten fick sedan välja två av 

dem och hade därefter ett dygn på sig för att förbereda sina teser. Dagen 

därpå, som kallades noche fúnebre, òlikvakanó, föreläste Ruiz en timme om 

texten Libri Decretalium, lib. I, tit. VI, óde electione et electi potestateó, 

cap. XLIII  om relationen mellan statlig och kanonisk rätt vid 

utnämningar. 79 Den andra föreläsningen handlade om Decretum Gratiani, 

                               
76 Lanning 1955: 234ð237 med hänvisning till Libro de claustros 1790ð1808, fol. 

140vð141r [AGCA, A1.3.4, legajo 1891, expediente 12339]. En avskrift av Real 

Cédula, 9 september 1772 finns i AGCA, A1.3.1. legajo 1885, expediente 12256.  
77 AGCA, A 1. 3.13.2, leg. 1948, exp. 13032. Om professorn i kanonisk rätt vid 

denna tid, Bernardo Martínez, se Belaubre 2004d. 
78 Fr¬gan lyder: òSed queritur, an secularibus litteris oporteat eos esse eruditos?ó 

Se http://geschichte.digitale-sammlungen.de/decretum-gratiani/online/angebot 
79 Texten lyder òConsentiens electioni de se factae per abusum potestatis 

saecularis, efficitur ineligibilis ad dignitatem, et electio est nulla. Eligentes autem 
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del II, causa 28, questio 1, canon III  om behandlingen av äktenskapfrågor 

när en manlig konvertit var gift  med flera kvinnor, varav någon icke-

kristen.80  

Efter avslutade föreläsningar ställde de fyra opponenterna återigen 

frågor, varefter Ruiz efter omröstning enhälligt godkändes av den 

församlade lärarkåren. Licentiatexamina var inte vanliga vid San 

Carlosuniversitetet; under 1800-talets två första decennier blev endast 12 

män licentiater i kanonisk rätt och kungörelsen av ett godkänt betyg 

följdes normalt av glädjeyttringar, musik och fyrverkerier. Dagen därpå 

anordnades en processession till katedralen, där Ruiz vid en ceremoni 

mottog sin licentiatgrad.81 

Redan den 27 april 1804 promoverades Tomás Ruiz till doktor i 

kanonisk rätt. Till skillnad från licentiatexamen var doktorsgraden 

huvudsakligen en hedersbetygelse, men också denna titel var normalt 

kostsam. Någon avhandling framställdes dock inte. Däremot trycktes 

kungörelsen av disputation och ämnet för föreläsningen. Vid sin disputa-

tion valde Tomás Ruiz att diskutera frågan om vem som varit till störst 

                               

a beneficiis per triennium suspenduntur, et tunc sunt privati potestate eligendi. 

Idem in eodem. Quisquis electioni de se factae per saecularis potestatis abusum 

consentire praesumpserit contra canonicam libertatem, et electionis commodo 

careat, et ineligibilis fiat, nec absque dispensatione ad aliquam valeat eligi 

dignitatem. Qui electionem huiusmodi, quam ipso iure irritam esse censemus, 

praesumpserint celebrare, ab officiis et beneficiis penitus suspendantur per 

triennium, eligendi tunc potestate private.ó Se 

 http://www.thelatinlibrary.com/gregdecretals1.html 
80 Texten lyder: òFidelis infidelem discedentem sequi non cogitur. Idem. Simili 

modo, si unus ex coniugatis baptizatus est, et alter gentilis, et sequi non uult, sicut 

dicit Apostolus, infidelis si discedit, discedat.ó  Se http://geschichte.digitale-

sammlungen.de/decretum-gratiani/online/angebot 
81 AGCA, A 1. 3.13.2, leg. 1948, exp. 13032. För en allmän skildring av 

ceremonielet, se Lanning 1955: 200ð204, 215ð220. 
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nytta för indianerna: påven eller den spanske kungen? I en regalistisk 

tidsålder argumenterade Ruiz, inte oväntat, för det fanns större anledning 

att , som indian, vara tacksam mot de spanska regenterna. Bristen på 

skriftlig dokumentation gör det dock omöjligt att få reda på något om hans 

argumentation.82  

 

 
Fig. 9. Kungörelsen av Tomás Ruiz doktorsdisputation den 27 april 1804. 

 

Efter föreläsningen opponerade universitetets rektor och en annan 

professor, men denna opposition var närmast en formsak. Efter genom-

gången disputation promoverades Tomás Ruiz till doktor vid en högtidlig 

ceremoni i katedralen, som följde det traditionella ritualet  från Salamanca, 

i den version som hade fastställts vid det mexikanska universitetet. 

                               
82 AGCA, A 1. 3.13.2, leg. 1948, exp. 13032. Se också Ruiz 1804 och Medina 1910: 

vol. 2, 418. 
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Promotionsakten inleddes med en mässa, varefter universitetskanslern 

överlämnade insignierna: svart biretta med tofs (borla), ring och bok. Som 

präst erhöll han däremot inte svärd och sporrar, som annars delades ut.83  

Filosofiprofessor  

 

Uppgiften att Tomás Ruiz skulle ha blivit professor i filosofi vid seminariet 

i León redan 1799 är felaktig.84 Han sökte i för sig den då vakanta 

professuren, men fick den inte.85 Dessförinnan hade han vid flera tillfällen 

under de senaste tre åren sökt akademiska tjänster i Guatemala, såväl i 

filosofi som civilrätt .86 Ansökningarna tyder på ett gott självförtroende. 

Han var vid dessa tillfällen bara mellan 19 och 22 år gammal och hade ännu 

inte avlagt någon högre examen. Det var, formellt sett, inte heller 

nödvändigt. Den som i själva verket fick tjänsten som filosofiprofessor vid 

seminariet i León var den blivande nationalhjälten Miguel Larreynaga, 

som hade en licentiatexamen i juridi k från San Carlosuniversitet. Han blev 

dock inte långvarig på posten utan lämnade León för Guatemala redan 

1801.87  

Tomás Ruiz var därefter vikarierande professor i ungefär två års tid 

mellan 1801 och 1803. Enligt domprosten Juan Francisco Vílchez intyg var 

han samtidigt seminariets vicerektor.88 Under delar av 1803 och 1804, då 

                               
83 AGCA, A 1. 3.13.2, leg. 1948, exp. 13032. Lanning 1955: 221ð226 har en 

detaljerad beskrivning av promotionsritualet. 
84 Uppgiften finns t.ex. i Arellano 1973: 170 och Arellano 1987: 166. 
85 Ruiz 1799. Se också Medina 1910, vol. 1, 334 och Benavides Barquero 2010: 

128. 
86 Benavides Barquero 2010: 133.  
87 Benavides Barquero 2010: 128 med hänvisning till AGI, Guatemala, leg. 504. 
88 Arellano 1973: 120. Se även AGI, Guatemala leg. 942: Intyg från Juan 

Francisco Vilchez y Cabrera, 20 november 1807. 
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Ruiz åter vistades i Guatemala för att avlägga sina högre akademiska 

examina, ersatte den costaricanske prästen Florencio Castillo honom som 

vikarierande professor; också han kom senare att få status som 

nationalhjälte.89 Däremot är det säkerställt att Ruiz med avklarad doktors-

examen var ordinarie professor i filosofi vid seminariet i León mellan 1804 

och 1807, då han samtidigt, på nytt , fungerade som vicerektor.90  

Frågan om hur länge Ruiz var professor, och därigenom under hur 

lång tid han potentiellt påverkade studenter med sin undervisning, har 

behandlats av såväl Arellano som Benavides Barquero. Arellano menade i 

sina tidiga arbeten att Ruiz var professor i minst fem år, medan Benavides 

Barquero anger att han förutom ett kortare tidigare vikariat bara var 

professor mellan 1805 och 1807.91 Med stöd av samtida källmaterial är det 

möjligt  att  visa att Ruiz, i olika egenskaper, och med ungefär ett års 

uppehåll, undervisade i filosofi mellan 1801 och 1807, vilket i stort 

överensstämmer med Arellanos uppgifter. För undervisningens form och 

omfattning innebar det ingen skillnad om en person var tillförordnad eller 

ordinarie innehavare av lärostolen.  

Frågan om hans potentiella inflytande på studenterna hör ihop med 

tolkningar av hur pass annorlunda Ruiz undervisning var mot andras. 

Jorge Eduardo Arellano menar att Tomás Ruiz var en nydanande filosof, 

som i grund reformerade undervisningen vid seminariet i León. Han påstår 

till  och med att Ruiz var den första filosofen i Nicaragua.92 Liksom alla 

påståenden om vem som var den första av någonting beror det naturligtvis 

på kravspecifikationen. Ruiz var dock, som framgått, inte ens den första 

filosofiprofessorn i León; åtminstone Juan Francisco Chamorro, som han 

                               
89 Bernavides Barquero 2012 och Hernández Viale 2013: 171ð172. Se också 

Gazeta de Guatamala, 7 februari och 28 oktober 1803. 
90 Benavides Barquero 2010: 128 hävdar att Ruiz blev ordiniarie professor först 

1805, men redan i en predikan hållen 1804 anges han vara professor, se Ruiz 1805. 
91 Benavides Barquero 2010: 128ð129. 
92 Arellano 1987: 166ð168. 
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själv studerat för i början av 1790-talet, och Miguel Larreynaga fanns 

bland företrädarna.93  

Varför dessa personer inte skulle räknas som filosofer, om Ruiz ska 

ges det epitetet, är svårt att förstå. Detta hindrar inte att han var en tydlig 

representant för en modernare, klart  empirist isk och nyttoinriktad  

vetenskapssyn, men det var en inriktning som också delades av Rafael 

Agustín Ayesta (1750ð1809), vilken varit seminariets rektor sedan 1787. 

De hade båda, liksom övriga seminarielärare, sin akademiska bakgrund 

från Guatemala, där sådana idéer funnits under åtskilliga decennier.94 

Samtidigt är det tydligt att idéerna på allvar slog igenom i León under 

1800-talets första år, då seminariets undervisningsnivå höjdes genom 

rekryterandet av professorer till sju lärostolar. 

Under 1760-talet hade vetenskapliga upplysningsidéer gjort sitt 

intåg på San Carlosuniversitet, framförallt genom den costaricanska 

franciskanen José Antonio de Liendo y Goicoechea (1732ð1814), som, med 

vissa avbrott, var professor där i fyra decennier. Han införde från och med 

1769 experimentalfysik och modern filosofi på schemat. Liendo y 

Goicoechea tillbringade perioder i Spanien, där han skaffade den 

modernaste europeiska litteraturen och lyssnade till upplysningsinriktade 

akademikers föreläsningar. Även om han också var teologie doktor och 

naturligtvis utbildad i skolastisk tradition, menade han att det mänskliga 

förnuftet och empiriska observationer skulle sättas högre än auktoritets-

argument vid studier i filosofiska ämnen, inkluderat naturvetenskaper.95  

Liendo y Goicoechea stred också för användandet av spanska som 

undervisningsspråk, även inom teologin. och kom som professor vid San 

Carlosuniversitetet att påverka flera framväxande generationer präster, 

lärare och jurister, däribland Tomás Ruiz. Inte minst under 1790-talet 

                               
93 Benavides Barquero 2010: 128129. 
94 Benavides Barquero 2010: 128ð133. Om Ayesta, se också Arellano 1988: 65ð67 

och Belaubre 2006a. 
95 Lanning 1956 innehåller en detaljerad studie av upplysningsidéerna vid San 

Carlosuniversitetet, jämför Lascaris 1982 och Belaubre 2015. 
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framstår universitetet i Guatemala som en intellektuell miljö fullt i klass 

med de stora europeiska läroanstalterna. Även om Liendo y Goicoechea 

inte var den enda är det ovanligt enkelt att peka på honom som en 

nyckelperson i denna utveckling. Reformerna var möjliga bland annat tack 

vare den spanske kungen Karl III (r. 1759ð1788), en tidstypisk upplyst 

despot, som bland annat påverkade utbildningssituationen genom att 1767 

driva ut jesuiterna från det spanska imperiet. Samtidigt var också många 

jesuiter influerade av den nya, empiriska vetenskapen.96  

Tomás Ruiz försvarade själv i sin filosofie kandidatexamen 1796 

tesen att óvid sökandet efter sanningen och förklarandet av denna är den 

sokratiska metoden mer användbar än den skolastiska.ó97 Det är dock 

viktigt  att återigen understryka att detta uttal ande inte gällde teologi utan 

filosofiska studier, och än mer konkret naturvetenskapliga undersök-

ningar. En sådan position torde alltså knappast ha betraktats som ovanligt 

radikal inom vid filosofiska fakulteten vid San Carlosuniversitetet på 1790-

talet och troligen heller inte vid provinsseminariet i León. Idéerna låg helt 

enkelt i tiden och Ruiz var en del av ett tankekollektiv, inte en ensam 

reformator.  

Medlemmarna av detta tankekollektiv kan ses som representanter 

fºr vad Christophe Belaubre kallar ókatolsk upplysningó, vilken han 

förstår som den del av prªsterskapet som ófºrsvarade en ren religion, som 

var grunden för all moral och en frukt av tolerans och frihet.ó98 I sin artikel 

identifierar Belaubre till exempel ärkebiskop Villegas, rektor Ayestas, José 

Matías Delgado, Florencio Castillo, Matías de Córdoba och just Tomás 

Ruiz som sådana personer. Å andra sidan intog många andra präster, inte 

minst domkapitelsmedlemmar som tillhörde till inflytelserika kreolska 

familjerna en betydligt traditionellare vetenskapssyn. En av de mest 

                               
96 Lanning 1956: 67ð82 och Belaubre 2012: 202ð207. 
97 Arellano 1987: 168. 
98 Belaubre 2015: 121. 
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tongivande av de senare var domkapitelsmedlemmen i Guatemala, 

Bernardo Martínez, som var professor i kanonisk rätt när Tomás Ruiz 

avlade sina licentiat- och doktorsexamina.99 

Den lärostol som Tomás Ruiz innehade i León innefattade förutom 

filosofi även logik, metafysik, matematik och naturvetenskaper. I filosofi-

undervisningen använde han sig av en översättning av Étienne Bonnot de 

Condillacs verk Traité de Sensations (1754). Prästen Condillac var en 

inflytelserik filosof, som i grund utmanade det cartesianska filosofin vid de 

franska universiteten och utvecklade Lockes teorier till ett system som han 

kallade empirisk sensationalism. Han menade att det var nödvändigt att 

studera vart och ett av de fem sinnena för sig och undersöka hur de 

samverkade för att uppnå av kunskap. För Condillac var kunskap inget 

annat än samlade och omformade sinnesintryck. Någon uppdelning mellan 

substanser och accidenser fanns inte i detta system.100  

I ett dokument från 1803 angavs att Tomás Ruiz i undervisningen, 

förutom Condillac, också använde sig av óLugdenense i metafysikó, allts¬ 

det band av François Jacquiers Institutiones philosophicae som behandlade 

metafysik. Verk av den spanske matematikern och arkitekten Benito Bails 

brukades i undervisningen i aritmetik och algebra och den portugisiske 

prästen, filosofen och matematikern Teodoro Almeidas Cartas físico-

matemáticas var utgångspunkt för undervisningen i geometri och fysik.101 

Som en del av utbildningen anordnade Ruiz kring årsskiftet 

1802/1803 en offentlig disputation, då fyra av hans studenter försvarade 

teser från Condillac och Lugdenense och där behandlade stora frågor som 

Guds existens och själens natur. Disputationsbladet angav att de också 

presenterade och tillbakavisade óolika ateistiska system.ó I samband med 

akten rapporterade den upplysningsinriktade t idningen Gazeta de 

                               
99 Belaubre 2015. 
100 Om Condillacs filosofi, se Falkenstein & Grandi 2017. 
101 Se AGI, Guatemala, leg. 674, som emellertid bara har ofullständiga referenser 

till verken. 
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Guatemala att de var imponerade av den intellektuella utvecklingen vid 

seminariet i León och underströk att såväl den tillförordnade professorn i 

filosofi, Tomás Ruiz, som en av eleverna, Juan de los Santos Suazo, 

var órena indianer.ó102  

Det är inte möjligt att  veta om Ruiz på något radikalt sätt skulle ha 

reformerat Leónseminariets curriculum, men de böcker han använde var 

relativt nyutkomna och i de flesta fall skrivna av upplysningsinriktade 

präster. Det finns också indikationer på att han skrev en traktat om 

reformerad utbildning, men om detta var fallet blev den inte publicerad. 

Inte heller i manuskriptform är den känd. Arellano angav traktaten väckte 

motstånd och hänvisade till en anekdot.   

 

när biskopen [ordinario eclesiástico] vid ett tillfälle ville t vinga honom att ta 

avstånd från vissa nya teorier som han framförde i sitt verk föredrog han 

att suspenderas från tjänstgöringen som präst än att bryta med sitt 

samvete.103  

 

Det finns flera sakförhållanden som talar emot att någon biskop skulle ha 

suspenderat honom. Den enda biskop som var på plats i León under hans 

tid som professor var José Antonio de la Huerta y Caso, som i själva verket 

var hans beskyddare. Denne dog 1803 och en ny biskop var på plats först 

1810.  

Ett annat av Jorge Eduardo Arellanos påståenden är att Tomás 

Ruiz kan räknas som en av de två (eller tre) grundarna av universitetet i 

León. Den främsta grundaren skulle ha varit rektor Rafael Agustín 

                               
102 Gazeta de Guatemala, 7 februari 1803. 
103 Arellano 1988: 52: òPor la siguiente an®cdota todo parece indicar que se 

trataba de un texto significativo: "cuando en una ocasión el Ordinario Eclesiástico 

quiso obligarlo a retractarse de ciertas teorías que expuso en su obra como 

novedades, prefirió la suspensión de sus funciones sacerdotales a la apostasía de su 

criterio convencido.ó 
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Ayesta.104 Om detta ska förstås i strikt  mening är det felaktigt. Universitet 

i León grundades först 1816 och då var Ayesta död och Ruiz satt i fängelse 

i Guatemala. Det är Arellano på det klara över, men han ser ändå Ayesta 

och Ruiz som de viktigaste personerna som bidrog att det blev verklighet. 

I själva verket var det biskopen av León, Nicolás García Jerez (1757ð1825), 

vilken i den liberala nicaraguanska historieskrivningen brukar betraktas 

som reaktionär, som till slut lyckades drev igenom att seminariet skulle få 

universitetsstatus. Även Arellano har ibland räknat biskopen till  

föregångsmännen, och som óden tredje grundaren.ó105 

 

 
Fig. 10. Biskop José Antonio de la Huerta y Caso106 

                               
104 Arellano 1987: 167. 
105 Arellano 1988: 54, 69. 
106 Detta porträtt, där biskopen avbildas tillsammans med en katt, framställdes 

på 1970-talet. Biskop Huerta y Caso hade enligt traditionen en katt, Luzbella, som 

han var mycket fäst vid och som han till och med förärade sonetter. En dag skulle 

katten dock ha attackerat biskopen och kampen slutade med att båda dog. 

Konstnären som på 1970-talet framställde en kopia av en äldre målning 

inspirerades av anekdoterna om biskopen och inkluderade katten, som inte funnits 

med i förlagan. 
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Klart är att Tomás Ruiz var en av flera lärare och biskopar som hade 

försökt stärka utbildningen vid seminariet i León och lade grunden för att 

det på sikt omvandlades till universitet. Redan biskop Juan Carlos Vílchez 

y Cabrera (r. 1764ð1774) hade skrivit till kungen om inrättandet av fyra 

fakulteter: filosofi, teologi, kanonisk rätt och exegetik. Och biskoparna 

Estebán Lorenzo Tristán (r. 1777ð1783) och Juan Félix de Villegas (r. 

1785ð1795) hade etablerat lärostolar i filosofi (inkluderat naturveten-

skaper), moralteologi, civilrätt och kanonisk rätt.107 

De som vid sekelskiftet 1800 hade makten att arbeta för att 

seminariet skulle upphöjas till universitet var framförallt rektorn Rafael 

Agustín Ayesta och biskop José Antonio de la Huerta Caso (r. 1797ð1803). 

Liksom flera av sina företrädare hade biskopen ett starkt 

utbildningsengagemang och bekostade lärostolar i exegetik, liturgik och 

kyrkohistoria, men också i medicin och kirurgi. I och med hans död 

upphörde undervisningen i dessa ämnen, om den ens hade hunnit inledas.108 

1803 hade seminariet i León iallafall sju fasta lärostolar: 

 

Lärostol  Innehavare                      Elevantal109 

Latinsk grammatik      Francisco Chavarría 73 

Moralteologi   Rafael Agustín Ayesta 15 

Filosofi  Tomás Ruiz  38  

Kanonisk rätt Francisco Ayerdi 19 

Romersk rätt (instituta)       Nicolás Buitrego 11 

Lagfarenhet (leyes) Manuel López de la Plata 11 

Skolastisk teologi Vakant  - 

 

                               
107 Tünnermann Bernheim 1974: 139ð140 och Zúñiga 1996: 213ð239. Jämför 

Sanabria Martínez 2006. 
108 Tünnermann Bernheim 1974: 139ð140. 
109 Arellano 1973: 120 med referens till AGI, Guatemala, leg. 674. 
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Den vakanta tjänsten i teologi hade fram til l nyligen innehafts av 

mercedarien Buenaventura García, men ordensledningen hade förflyttat  

honom till Honduras.110 I den ansökan om erhållande av universitetsstatus 

som Ayesta sände till Spanien 1802 anförde han problemet med att 

seminariet inte kunde utfärda examina, trots att utbildningen numera 

omfattande många olika discipliner och hade sju fasta lärostolar. 

Avståndet till universitetet i Guatemala var dessutom stort och det 

hindrade rekryteringen. Ayesta skrev:  

 

Bara de förmögnaste invånarnas barn kan göra den 200 leguas [cirka 600 

kilometer] långa resan från Nicaragua, eller den 400 leguas [cirka 1200 

kilometer] långa resan från Costa Rica för att inställa sig vid universitetet i 

Guatemala för att studera och erhålla akademiska examina i ämnen som de 

har läst.111  

 

Rektorn framförde också att seminarier i Quito, Cuzco och Santa Fe de 

Bogotá hade fått tillåtelse att utfärda högre examina och att León, som ett 

liknande provinscentrum, också borde få det. Som medlem i ett litet 

lärarkollegium var naturligtvis Tomás Ruiz involverad i processen som 

ledde fram till ansökan, men det finns inga exakta uppgifter om hans roll. 

Det är däremot svårt att tänka sig att någon av professorerna skulle 

motsätta sig att seminariet fick examensrätt. I en framställan till kungen 

använde provinsintendenten, José Salvador, dessutom Ruiz person som 

argument för att omvandla seminariet till universitet. Det skulle innebära 

att många fler begåvade ynglingar kunde studera och avlägga examen, inte 

                               
110 Benavides Barquero 2010: 130131. 
111 Citerat av T¿nnermann Bernheim 1974: 145: ósolo los hijos de personas muy 

pudientes se hayan en disposición de emprender una marcha, de doscientas leguas 

los de la Provincia de Nicaragua y de cuatrocientos los de Costa Rica, para 

presentarse en la Universidad de Guatemala a estudiar y recibir los grados en ella 

de las ciencias que han cursado.ó 
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minst gällde detta indianer, som kronan enligt lag hade ett speciellt ansvar 

för. I  detta sammanhang nämnde provinsintendenten att Tomás Ruiz hade 

kunnat avlägga examen med mycket goda resultat, och att ge seminariet 

examensrätt skulle bidra till att både stat och kyrka fick fler välutbildade 

tjänare i provinsen.112  

En annan handling från samma tid som också använde Tomás Ruiz, 

om än utan namns nämnande, som argument för att ge indianer tillgång 

till högre utbildning var ett brev från byrådet i Ruiz hemby Chinandega, 

undertecknat i december 1802. Där skriver de att indianer inte alls var 

barbariska och obegåvade av naturen. Erfarenheten visade något annat. 

  

Doktor Juan Félix Villegas, som var biskop här i stiftet Nicaragua, tog sig 

an en indian från denna by och gav honom ett av stipendierna vid 

seminariet i León, där indianen studerade grammatik och filosofi. Därefter 

stannade han i biskopens hushåll när denne blev ärkebiskop av Guatemala, 

vid vars universitet han läste kanonisk rätt, civilrätt och retorik och blev 

juris kandidat. På så sätt gjorde denne indian från vår by gjort sig nyttig 

för provinsen, eftersom han återvände till sitt fädernesland och stiftet 

Nicaragua, där den nuvarande biskopen Don José Antonio de la Huerta 

Caso gav honom i uppdrag att undervisa i filosofi och betrodde honom med 

                               
112 Handlingar i ärendet finns i AGI, Guatemala 674: Brev från intendenten José 

Salvador, 28 oktober 1803. Dokumentet är transkriberat i Salvatierra 1939, vol 1: 

236: óMuchos pobres jóvenes, que aunque de muchas luces y talentos, son escasos 

de facultades y con singularidad los indios que al paso de tener encargada Su 

Magestad su ilustración desde la conquista, a causa de su miseria no se tiene noticia 

de que de esta provincia se haya graduado alguno en la Universidad, más que el 

licenciado Don Tomás Ruiz, natural de Chinandega, malográndose muchos 

ingenios de ®stos que cultiv§ndose ser²an ¼tiles a La Iglesia y al Estado.ó Se ocks¬ 

AGCA, A1.23, leg. 1537, fol. 16: 16 augusti 1806. 
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ämbetet som vicerektor vid samma seminarium som han inledde sina 

studier vid.113 

 

Innan kungen tog beslut i frågan om universitetsstatus för seminariet i 

León sände kolonialrådet, Consejo de Indias, ärendet på remiss till San 

Carlosuniversitetet i Guatemala. Där togs frågan togs upp i den 

akademiska senaten 1804, då Ruiz var på väg mot doktorsexamen och 

därför var medlem av korporationen. I bevarade handlingar finns inga 

tecken på att han var pådrivande vid något av de två möten där frågan 

diskuterades. Enligt Benavides Barquero deltog han inte vid det första 

mötet och i protokollen för det senare mötet framgår det inte att han 

uttalade sig, även om han undertecknade protokollet.114  

Å andra sidan är detta inte märkligt, eftersom han enligt 

universitetets stadgar var jävig i frågan, då han tjänstgjorde i León. Att 

betrakta hans frånvaro och tystnad i dessa sammanhang som något slags 

evidens på bristande engagemang är därför helt felaktigt  och vad han 

gjorde i bakgrunden för att påverka den akademiska senaten kan vi inte 

veta. Senaten i Guatemala gjorde iallafall  ett positivt uttalande och 

                               
113 AGI Guatemala, leg. 534, också citerat i Benavides Barquero 2010: 156: 

óhabiendo el Reverendo Obispo, Doctor Juan Félix Villegas, que lo fue de esta 

diócesis de Nicaragua protegiendo a un indio de este pueblo y dándole una de las 

becas del mencionado seminario de León, el indio estudió allí gramática y filosofía. 

Después paró en la familia del mismo reverendo obispo al Arzobispo de Guatemala, 

en cuya universidad estudió cánones, leyes y retórica, y se graduó también de 

bachiller en ambos derechos. Así el indio de nuestro pueblo se hizo de algún modo 

útil a la Provincia, pues habiéndose regresado a su Patria y Diócesis de Nicaragua, 

el Reverendo obispo actual, Don José Antonio de la Huerta Caso, lo destinó a 

enseñar filosofía y le confió el cargo de vice-rector en que se mantiene, en el mismo 

Seminario en que comenz· sus estudios.ó 
114 Benavides Barquero 2010: 133ð134. 
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förordade att seminariet i León skulle få examensrätt, även om de menade 

att det bara skulle få utfärda examina på kandidatnivå.115 

Efter remissrundan gav kungen den 18 augusti 1806 Seminario 

Tridentino de San Ramón Nonato i León rätten att utfärda examina, men 

enbart på kandidatnivå (bachillerato), alltså det som universitet i 

Guatemala hade föreslagit. Det var ett bakslag för de nicaraguanska 

akademikerna, då de ju också argumenterat för att få utfärda licentiat- och 

doktorsexamina. Seminariet fick alltså inte full universitetsstatus, men väl 

rang av ómindre universitetó, universidad menor. Försöken att få full 

universitetsstatus fortsatte under de kommande åren och efter en 

komplicerad byråkratisk process kunde universitet i León slutligen öppna 

sina portar 1816.116 

Det uppnådda delmålet, att ha blivit universidad menor, firades 

emellertid på ett högtidligt sätt. Den 15 maj 1807 predikade Tomás Ruiz 

vid en tacksägelsegudstjänst. Predikan, som trycktes senare samma år, 

behandlade framförallt vikten av undervisning i naturvetenskaper. Varken 

Arellano eller Benavides Barquero har gjort någon närmare analys av 

innehållet, vilket dock Ascención Oviedo Estrada har gjort. Ruiz tryckta 

predikningar utgör en mycket värdefull källa till förståelsen av hans 

vetenskapssyn.117 

                               
115 Citat i T¿nnermann Bernheim 1974: 145: óAtendiendo a las actuales 

circunstancias de aquel Seminario, juzga el claustro que no le puede tomar 

providencia mas conforme a lo dispuesto por las leyes ni mas benefica a la 

provincia, que erigir en el mismo colegio una Universidad menor que tenga por 

objeto el velar sobre la conducta y adelantamiento de la juventud; el actual estado 

en que se hayan los estudios en aquel colegio, lo hacen dignos de este honor, y la 

buena vigilancia que merece la instrucci·n p¼blica as² lo demanda.ó Se ocks¬ 

AGCA, A1.3.4., leg. 1890, exp. 12334. 
116 Tünnermann Bernheim 1974: 145. Se också AGCA, A1.23 leg. 1537, fol. 16. 
117 Oviedo Estrada 1989. 
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Som inledande bibelord, exordium, citerade Ruiz Esters bok 9:22 om 

Purimfestens instiftande: óDe dagar då judarna fick ro för sina fiender och 

den månad då deras kval vändes i lycka, deras sorg i högtidsglädje. Dessa 

dagar skulle de göra till fest- och glªdjedagar.ó Den persiske kung Xerxes 

hade enligt texten tagit ett beslut som ledde till att fred och glädje 

återställdes. Ruiz menade att texten illustrerade den glädje som präglade 

dem som mött upp i kyrkan. Det beslut som Karl  IV hade tagit borde 

fylla óv¬ra ungdomars hjªrtan med entusiasm.ó118  

Enligt Tomás Ruiz var det nödvändigt att dagligen 

bekämpa óokunnighetens monster.ó Kungen hade tagit ett beslut som 

skulle öka kunskapen och visheten i la patria, fosterlandet. Det han syftade 

p¬ var ódet lilla fosterlandetó (la patria chica), alltså Nicaragua och Costa 

Rica. Nu skulle inte provinsens ynglingar längre behöva resa till 

Guatemala för att avlägga examen, vilket, enligt Ruiz, borde göra 

familjefäderna glada. Deras söner skulle inte utsättas för storstadens 

frestelser och studiekostnaderna kunde hållas nere. Ruiz var också 

övertygad om att detta skulle leda till en större kärlek till vetenskapen, 

vilket i sin tur var till stort gagn för såväl kyrka som stat. Undervisningen 

skulle óvattna de frºn av vishet som Gud har s¬tt i ungdomarnas hjªrtaó 

och deras studier skulle leda till hans större ära.119    

Efter den inledande tacksägelsen nämnde Ruiz explicit att han inte 

skulle tala om uppenbarad teologi, vars nytta han menade att ingen kunde 

ifrågasätta. Inte heller skulle han tala om juridik, som var en nödvändig 

del av prästutbildningen och en karriärväg i sig. Hans ämne var natur-

vetenskaper i bred mening: óªmnen som Gud vill att vi ska erfara genom 

sinnena.ó Gud hade, enligt Ruiz, fºrsett mªnniskorna med fem sinnen fºr 

att de skulle kunna ära honom och för att de ska kunna hjälpa dem som 

han har skapat till sin avbild: människorna. Att påstå att natur-

vetenskaperna var oviktiga var detsamma som att säga att Guds gåvor 

                               
118 Ruiz 1807: 1ð2. 
119 Ruiz 1807: 2ð4. 
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saknade värde. I de synliga skapade tingen var det möjligt att se tecken på 

den osynlige Guden. Ruiz hävdade att astronomer knappast kunde vara 

ateister, eftersom världsrymdens ordning var ett så tydligt tecken på den 

gudomliga skaparens visdom. Han framhöll också att astronomer genom 

sin kamp mot den vidskepliga astrologin har ärat Gud och sanningen.120  

Att utforska stjärnor, naturlagar, anatomi, djur, vindar, 

medicinalväxter och människors tankar leder till förundran inför 

skapelseverket och skaparen, menade Ruiz. Det var naturvetenskapliga 

kunskaper, i form av navigationskonsten, som gjorde att Columbus kunnat 

segla till Amerika och att evangeliet därigenom nått kontinenten. 

Naturvetenskaperna stod inte i ett motsatsförhållande till den 

uppenbarade teologin; de stödde den. Ruiz menade istället att 

vetenskapsmän, genom studier av fossiler, till exempel kunde visa på att 

berättelsen om syndafloden var sann.121  

Han hävdade också att fysiken hade allierat sig med teologin för att 

tillbakav isa falska mirakler, som fördunklade sanningen om Gud. Också i 

den klassiska litteraturen och filosofin fanns spår av den sanna 

gudskunskapen, bland annat i Livius, Ciceros, Virgilius och Horatius 

skrifter. Att kunskap om naturvetenskap måste leda till gudsförnekelse, 

som i fallet Voltaire, var helt osant. Den sanna vetenskapen ledde istället 

till att mänskligheten alltmer upptäckte tecken på den uppenbarade 

teologins sanning.122  

Sann vetenskap och sann religion var alltså intimt sammankopplade. 

Ruiz hävdade att helvetet aldrig någonsin hade varit närmare att uppsluka 

himlen än när en romersk kejsare beslutade att kristna inte skulle få 

studera filosofi, retorik eller poetik. Genom att inte få tillgång till 

utbildning kunde de kristna inte skaffa sig de verktyg som behövdes för att 

tillbakavisa hedendomen med dess egna vapen. Kyrkofäder hade använt 

                               
120 Ruiz 1807: 5ð8. 
121 Ruiz 1807: 8ð15. 
122 Ruiz 1807: 8ð15. 
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sina kunskaper i retorik och filosofi för att undervisa om den kristna 

sanningen. De var föredömen att följa. Ruiz menade att okunnighet 

ovillkorligen leder till fosterlandets underg¬ng och att en stor grupp òvisa 

mªnó var ett tecken p¬ att ett samhªlle var sunt. Dessa visa mªn 

försvarade kyrkans tro och kunde upptäcka dem, som genom okunskap 

eller ondska, försökte förmörka sanningen. Genom dessa mäns dygder 

kunde hela samhället bli lyckligare, och religionens sanningar blev 

inpräntade i fler människors hjärtan.123  

 

 
Fig. 11. Tomás Ruiz predikan vid tacksägelsegudstjänsten 1807. 

 

Mot slutet av sin predikan ställde Ruiz en retorisk fråga ti ll de församlade 

familjefäderna: om de ville ha söner som växte i vishet och hängivet 

tjänade stat och kyrka skulle de stödja seminariet och sända sina söner dit. 

Då skulle det vara möjligt att utbilda goda präster, filosofer, advokater och 

domare som verkade för religion, lag och rättvisa. Avslutningsvis 

                               
123 Ruiz 1807: 15ð20. 
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välsignade han de församlade studenterna och kollegorna: óUpplyft dessa 

ungdomars hjärtan, [och] låt din nåd och ditt ljus falla på denna lärarkår, 

så att de genom att verka för din ära på jorden kan förtjäna att bli belönade 

i evigheten.ó124 Budskapet Ruiz förde fram var helt klart 

utvecklingspositivt. Den nya tidens vetenskap skulle leda till mänskliga 

framsteg, som samtidigt stärkte det teologiska fundamentet. 

 

 
Fig. 12. Utsikt över katedralen och seminariet i León, Nicaragua 

Präst 

 

Under hela kolonialtiden framhöll de nicaraguanska biskoparna att antalet 

präster i stiftet var otillräckligt. Fram till 1850 omfattade biskopsdömet 

såväl Nicaragua som Costa Rica och framförallt den costaricanska delen 

hade stor prästbrist, men det gällde också Nicaragua. 1752, då biskop 

Morel de Santa Cruz gjorde sin omfattande visitationsresa, fanns det 28 

                               
124 Ruiz 1807: 20ð21: óRectifica los corazones de esta juventud, caigan sobre este 

plantel tus gracias y luces soberanas, para que promoviendo tu gloria acá en la 

tierra, merescan ser premiados en la eternidad.ó 




































































































































































